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NE GANDIM LA DUMNEAVOASTRA

Va multumim ca ati achizitionat un aparat Electrolux. Ati ales un produs care include decenii
de experienta profesionala si de inovatie. Ingenios si stilat, a fost conceput special pentru
dumneavoastra. Pentru ca atunci cand il utilizati sa veti intotdeauna aceleasi rezultate
extraordinare. Bine ati venit la Electrolux.

Vizitafi website-ul la:

G Aici gasiti sfaturi privind utilizarea, brosuri, informatii care va ajuta la rezolvarea

@ unor probleme aparute si informatii despre service:

www.electrolux.com

a Inregistrati-vé produsul pentru a beneficia de servicii mai bune:
www.electrolux.com/productregistration

Cumparati accesorii, consumabile si piese de schimb originale pentru aparatul
dvs.:

www.electrolux.com/shop

SERVICIUL DE RELATII CU CLIENTII SI SERVICE

Va recomandam utilizarea pieselor de schimb originale.

Atunci cand contactati unitatea de Service, asigurati-va ca aveti disponibile urmatoarele
informatii.

Informatiile pot fi gasite pe placuta cu datele tehnice. Model, PNC, Numar de serie.

/N Avertisment / Atentie-Informatii privind siguranta.
(i) Informatii generale si recomandari

&) Informatii privind mediul inconjurator.
Ne rezervam dreptul asupra efectuarii de modificari fara preaviz.



INSTRUCTIUNI DE INSTALARE

INAINTE DE INSTALARE

Verificati ca tensiunea acceptata
inscrisa pe placuta cu specificatii sa
fie identica cu tensiunea sursei de
putere pe care urmeaza sa o folositi.
Deschideti sertarul si indepartati
ambalajul si toate accesoriile din
interior.

ATENTIE!

Este posibil ca suprafata frontala
a incalzitorului pentru vase sa fie
acoperita cu o folie de protectie.
Inainte de prima punere in
functiune a incalzitorului,
indepartati cu grija aceasta folie.
Asigurati-va ca incalzitorul nu
prezinta defecte de nici un fel.
Verificati deschiderea si
inchiderea corespunzatoare a
sertarului. In cazul in care
constatati orice defectiune,
contactati Serviciul de Asistenta
tehnica.

& ATENTIE:

priza trebuie sa ramana usor
accesibila si dupa montarea
incalzitorului pentru vase.
Incalzitorul pentru vase trebuie
incorporat numai in combinatie cu
acele electrocasnice permise de
producator. In caz de montare in
combinatie cu alte electrocasnice,
garantia devine nula, deoarece in
aceste conditii nu este posibila
garantarea functionarii
corespunzatoare a incalzitorului.

INSTALAREA

Tn vederea incorporarii incalzitorului
pentru vase Tmpreuna cu un alt
aparat electrocasnic, este necesar un
raft intermediar fix in unitatea gazda
care sa sustina greutatea ambelor
aparate.

Aparatul care urmeaza sa fie
combinat cu incalzitorul pentru vase
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va fi plasat direct pe acesta din urma

fara sa fie necesar un raft separator

intre ele.

Pentru incorporarea aparatului care

urmeaza sa fie combinat cu

incalzitorul, urmati instructiunile din
brosura de instructiuni si montare
corespunzatoare.

Dimensiunile de instalare respective

sunt exprimate in mm in schitele

prezentate la sfarsitul acestei brosuri.

Procedati dupa cum urmeaza:

1. Amplasati incalzitorul pentru vase
pe raft si impingeti-l in interiorul
nisei astfel incat sa fie centrat si
complet aliniat la suprafata
frontala a unitatii.

2. Asigurati-va ca incalzitorul este
bine pozitionat si fixat drept pe
raft.

3. Deschideti sertarul si fixati
incalzitorul pentru vase in peretii
laterali ai unitatii folosind
suruburile din dotare.

G
/ \

CONECTAREA LA RETEAUA
ELECTRICA

Conectarea electrica trebuie
efectuata de un electrician calificat
conform legislatiei aplicabile.

Inainte de conectarea incalzitorului la
reteaua de alimentare, asigurati-va
ca tensiunea si frecventa retelei de
alimentare sunt aceleasi cu cele
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inscrise pe placuta cu specificatii din
interiorul blocului incalzitorului.
Conectarea la curent se face printr-
un intrerupator omnipolar, adecvat
tensiunii suportate si care are un
spatiu de minimum 3mm intre
contacte, ceea ce va asigura
deconectarea in caz de urgenta sau
cand doriti sa curatati incalzitorul.
Daca utilizati o priza pentru
conectarea electrica, aceasta trebuie
sa fie accesibila si dupa instalare.
Conectarea trebuie sa se faca
obligatoriu cu impamantare, conform
reglementarilor aplicabile.

& AVERTISMENT:

INCALZITORUL PENTRU VASE
TREBUIE SA FIE LEGAT LA
_ PAMANT.
In cazul in care este necesara
Tnlocuirea cablului electric al
incalzitorului pentru vase, apelati la
serviciul de asistenta post-vanzare
autorizat, deoarece necesita unelte
speciale.
Producatorul si distribuitorii nu isi
asuma raspunderea pentru nicio
dauna care ar putea fi provocata
persoanelor, animalelor sau
bunurilor, in caz de nerespectare a
prezentelor instructiuni de instalare.

INSTRUCTIUNI PRIVIND SIGURANTA

/\\' AVERTISMENT!

Tnainte de conectarea aparatului
confruntati specificatiile de putere
(tensiune si frecventa) inscrise pe
placuta cu specificatii cu cele ale
sursei de alimentare respective.
In cazul in care aceste specificatii
nu corespund, pot aparea
probleme. In cazul in care aveti
nelamuriri, contactati un
electrician.

& AVERTISMENT!

n cazul in care se smulge cablul
electric, aparatul trebuie instalat
si conectat de un tehnician.
Contactati un electrician autorizat
care cunoaste si respecta
standardele de siguranta
aplicabile. Producatorul nu poate
fi tinut raspunzator pentru niciun
fel de daune rezultate in urma
erorilor de conectare si instalare.

/\\ AVERTISMENT!

Securitatea electrica a aparatului
poate fi garantatd numai in
conditiile in care aparatul este

legat la pamant. Producatorul nu
poate fi tinut raspunzator pentru
niciun fel de daune rezultate in
urma lipsei sau defectiunilor
sistemului de protectie a
instalatiei (de ex. soc electric).

& AVERTISMENT!

Folositi aparatul numai dupa ce a
fost incorporat in pozitia pentru
care a fost proiectat. Numai astfel
se poate garanta ca utilizatorii nu
pot avea acces la componentele
electrice.

& AVERTISMENT!

Nu demontati niciodata scheletul
aparatului. Contactul cu
componentele conducatoare de
electricitate sau mecanice poate
constitui pericol pentru siguranta
utilizatorului si afecta functionarea

& in parametri a aparatului.

AVERTISMENT!

Reparatiile si intretinerea, in
special a componentelor sub
tensiune, trebuie realizata
exclusiv de tehnicieni autorizati



de producator. Producatorul si
distribuitorii nu isi asuma
raspunderea pentru niciun
prejudicu cauzat persoanelor,
animalelor sau bunurilor ca
urmare a efectuarii de lucrari de
reparatii sau intretinere de catre
persoane neautorizate.

/\\ AVERTISMENT!

Reparatiile efectuate in perioada
de garantie trebuie efectuate
numai de tehnicieni autorizati de
producator. In caz de
nerespectare, garantia nu va
acoperi nici un fel de defectiune
rezultata in urma reparatiilor
respective.

AVERTISMENT!

Aparatul trebuie deconectat de la
sursa de curent pentru efectuarea
lucrarilor de montare si reparatii.
Pentru deconectarea aparatului
de la sursa de curent, trebuie
indeplinite urmétoarele conditii:
Intrerupatoarele/Sigurantele
tabloului trebuie deconectate.
Mufa trebuie scoasa din priza.
Pentru a scoate mufa din priza nu
trageti de cablul electric, ci
apucati si trageti direct de mufa.

PRECAUTII IN TIMPUL
UTILIZARII

o Acest produs respecta standardele
de siguranta aplicabile. Utilizarea
necorespunzatoare a aparatului
poate pune utilizatorul in pericol.

o Cititi cu atentie instructiunile de
utilizare Tnainte de prima punere in
functiune a aparatului. Astfel veti
evita riscul de a va rani sau de a
defecta aparatul.

o Incalzitorul pentru vase este
destinat exclusiv uzului casnic!

o Producatorul nu isi asuma
raspunderea pentru nicio
defectiune sau disfunctie cauzata
de utilizarea defectuoasa sau
necorespunzatoare a aparatului.

ROMANA 5

Tn functie de temperatura selectata
si intervalul de utilizare,
temperatura din interiorul aparatului
poate ajunge la 80 °C. Pentru a
scoate vasele din incalzitor
protejati-va mainile, folosind manusi
sau o carpa de bucatarie.
Supravegheati copiii si aveti grija sa
nu se joace in apropierea
aparatului. In caz de pornire
accidentala, aparatul se poate
incalzi si poate provoca arsuri
grave.

Copiilor nu trebuie sa li se permita
sa utilizeze aparatul fara
supravegherea unui adult, decat
daca au fost instruiti cu privire la
modul de utilizare in conditii de
siguranta si la modul de identificare
a situatiilor de risc care pot aparea
n cazul folosirii necorespunzatoare
a aparatului.

Nu va asezati si nu va sprijiniti de
maner. Capacitatea maxima de
sarcina a manerului este de 25 kg.
Nu plasati recipiente din materiale
sintetice sau obiecte usor
inflamabile in interiorul
incalzitorului. La pornirea
aparatului, acestea se pot topi sau
pot lua foc. Pericol de incendiu.

Nu folositi aparatul pentru a incalzi
temperatura aerului din bucatarie.
Temperaturile mari la care se poate
ajunge pot provoca incendierea
obiectelor inflamabile situate in
apropierea aparatului.

Nu folositi dispozitive de curatare
sub presiune mare sau cu jet de
aburi. Aburul poate afecta
componentele electrice si provoca
scurt-circuit. Presiunea aburilor
poate deteriora de asemenea
suprafata si componentele
aparatului pe termen lung.

Cand incetati sa mai utilizati
aparatul, la expirarea duratei de
viatd a acestuia, deconectati
aparatul de la reteaua electrica si
actionati asupra cablului electric
pentru a-l face inutilizabil, astfel
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incat aparatul sa nu constituie raspunzatoare de siguranta lor, sau
pericol in cazul in care, de sunt instruiti de o astfel de
exemplu, copiii se joaca cu acesta. persoana cu privire la utilizarea

e Aparatul nu este proiectat pentru aparatului. Supravegheati copiii,
utilizarea de catre persoane asigurandu-va ca acestia nu se
(inclusiv copii) cu abilitati fizice, joaca cu aparatul.

senzoriale sau mentale reduse; sau AVERTISMENT:
fara experienta sau cunostinte, cu & - - .
Partile accesibile pot deveni

exceptia cazului In care sunt sub fierbinti Tn cursul utilizarii. Tineti
supravegherea unei persoane P < o
copiii le distanta de acestea.

DESCRIEREA APARATULUI

PRINCIPALELE COMPONENTE

1 Selectare functii ‘' Maner
2 Comutator On/Off Y Covoras anti-alunecare
3 Lampa de control (M Gratar sertar *

EED 14650/ 14700 /14800 / 29800

*Gratar sertar disponibil numai la modelul EED 29 800
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CUM FUNCTIONEAZA INCALZITORUL PENTRU VASE

Acest aparat este dotat cu un sistem de circulare a aerului cald. Un ventilator

distribuie in interiorul aparatului
caldura generata de un element de
incalzire electric.

Termostatul permite utilizatorului sa
seteze si sa controleze temperatura
dorita pentru vase.

Aerul fierbinte generat care circula
incalzeste vasele rapid si uniform.

UTILIZAREA

INAINTE DE PRIMA PUNERE
IN FUNCTIUNE

Tnainte de a utiliza aparatul pentru
prima data, curatati interiorul si
exteriorul acestuia, urméand
instructiunile de curatare din
sectiunea ,Curatare si intretinere”.
Apoi incalziti incalzitorul pentru vase
timp de minimum 2 ore. Pentru
aceasta, rotiti butonul de temperatura
in pozitia de temperatura maxima
(consultati sectiunea ,Selectarea
temperaturii”).

Asigurati-va ca bucataria este bine
ventilata atunci cand executati
aceasta operatiune.

Partile aparatului sunt protejate cu un
produs special. De aceea, la prima
utilizare se va emana un anumit
miros. Atat mirosul cat si fumul care
poate aparea vor disparea in scurt
timp si nu indica o disfunctie nici a
aparatului nici a conexiunii.

Un grilaj de metal protejeaza atat
elementul de incalzire cat si
ventilatorul.

La baza sertarului este amplasat un
covoras anti-alunecare pentru a
impiedica alunecarea vaselor intr-o
parte sau alta atunci cand se
deschide si se inchide sertarul

PANOUL DE CONTROL

bai

30°

i@

e

o
[=]
o
-
o
]

o=

Panoul de control contine o functie si
butonul de pornit/oprit (on/off).
Panoul de control este vizibil doar
atunci cand sertarul este deschis.

INSTRUCTIUNI DE
UTILIZARE A
INCALZITORULUI PENTRU
VASE

Pentru a folosi incalzitorul pentru

vase, realizati urmatoarele actiuni:

o Asezati vasele in sertar.

¢ Selectati functia dorita rotind
butonul termostatului in pozitia
corespunzatoare.

¢ Porniti aparatul apasand butonul de
pornire, care se va aprinde.
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« Inchideti sertarul.

Atentie sa nu inchideti sertarul cu
putere, deoarece se poate deschide
din nou. Inainte de a scoate vasele
calde, trebuie sa opriti incalzitorul
apasand din nou butonul de
pornire/oprire.

SELECTAREA FUNCTIEI

Rotind butonul rotativ al termostatului
puteti selecta temperaturi intre 30 si
80 °C.

Nu forfati butonul rotativ al
termostatului spre stanga dincolo de

pozitia “0” sau spre dreapta dincolo
de pozitia maxima, deoarece puteti
cauza defectarea aparatului.

In momentul in care se atinge
temperatura setatd, incalzirea se
opreste. Cand temperatura scade
sub valoarea setata, incalzirea este
repornita.

Scala de temperaturi nu este
marcata cu temperaturi absolute in
°C ci are simboluri care corespund
temperaturilor optime pentru grupe
de vase:

Simbol °C Functie

30°C Dezghetare
XX

40°C- Dospire aluat
- 50°C Tncalzire cesti/pahare
ruru
— 60°C- Incalzire vase
" % a
e 70°C Pastrare alimente calde

80°C Gatire la temperatura scazuta

incalzire alimente

INTERVALE DE INCALZIRE

Exista diferiti factori care conteaza in
stabilirea intervalelor de incalzire:

o Materialul si grosimea vaselor;

o Cantitatea incarcaturii;

o Modul de dispunere a vaselor;

e Setarea temperaturii.

Astfel, nu este posibila stabilirea unor
intervale exacte de incalzire.

Pe masura ce va obisnuiti cu
incalzitorul pentru vase veti sti care
sunt setarile cele mai bune pentru
vasele dvs.

Totusi, informativ, sunt indicate
urmatoarele intervale pentru setarea
termostatului == si pentru incalzirea
uniforma a vaselor:

Tncarcatura Interval (min)
Portii pentru 6 persoane 30-35
40 -45

Portii 12 persoane

RECOMANDARI PENTRU
FUNCTIILE PASTRARE

ALIMENTE CALDE Sl
INCALZIRE ALIMENTE:



Preincalziti sertarul de incalzire timp
de 15 minute pentru a asigura
temperatura necesara in spatiul din

interior.

GATITUL LA TEMPERATURA

SCAZUTA 80° C (DISPONIBIL

NUMAI LA MODELUL EED 29800)
Cu ajutorul functiei de gatit la

temperatura scazuta, carnea poate fi

preparata incet la temperaturi
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scazute si cu un timp de preparare
mai lung. Durata procesarii depinde
de marimea bucatii de carne. Folositi
vesela din sticla, portelan sau pentru

vase.
Pregatire:

¢ Preincalziti aparatul cu vase la

80°C timp de 10 minute.

¢ Trageti carnea intr-o tigaie folosind
grasime si asezati-o in incalzitor pe

vasul preincalzit. Pastrati

temperatura la 80° C

Tabel: Gatitul la temperatura scazuta (valori de referinta)

. . Prajiti usor pe farfuria Intervale
Aplicare Cantitate i .
de gatit de gatit
vita
P Pe toate partile, fiecare
In sange 1kg omin. 1h
< Pe toate patrtile, fiecare
cruda 1kg 3min 1,25h
Mediu facutd 1kg Pe toata parfle, fiacare 175h
P Pe toate patrtile, fiecare 2,25h -
Foarte bine facuta 1kg 3min 2 5h.
Cais o T 3 h cruda
gngerép[)aﬂggtgmtr-o 1kg Pe toate gi:i'[:wle’ fiecare A5 [ s
facuta
Vitel
Filet, ntreg 1kg Pe toate partile, fiecare 4 75 _ o
Spatev, 0 singura 1kg Pe toate 4 pé.rtile, fiecare 2-25h
bucata 3min
Frlge.re/prajlre, 1kg Pe toate par‘gﬂe, fiecare 2-25h
recipient 3min
Frlge:re/prajlre, 1kg Pe toate par‘gle, fiecare 2.5h
pulpa 3min
Porc
Filet, intreg 500-600g - ° toate partle, fiecare 1,5h
Spate 600 -1000g  Pe toate partile 10-15min. 2-3h
Miel
Jigou cu pulpa 2kg Pe toate giqrit;:e, fiecare 3_4n
Flelc§ de jigou cu 2kg Pe toate parltlle, fiecare 0,75-1h
pulpa 2min
Filet 400g Pe toate gar?ule, fiecare 1-1,25h
min

Daca doriti sa pastrati carnea gatita calda, setati din nou temperatura la 60° C. Va
recomandam sa nu folositi functia de incalzire mai mult de 1h.
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CAPACITATEA DE INCARCARE

CAPACITATEA DE INCARCARE DEPINDE DE MARIMEA

PORTIILOR:
EED 14650 /14700/14800 EED 29800
Portii pentru 6 persoane Portii pentru 12 persoane
Farfurii cina 6 x 24cm Farfurii cina 12 x 24cm
Castroane supa 6 x 10cm Castroane supa 12 x 10cm
Platou 1 x 19cm Platou 1 x 19cm
Platou1 x 17cm Platou 1 x 17cm
Farfurii friptura 1 x 32cm Farfurii friptura 2 x 32cm
sau sau
20 farfurii cu @ 28 cm 40 farfurii cu & 28 cm
Sau sau
80 cesti espresso 160 cesti espresso
sau sau
40 cani ceai 80 cani ceai

sau sau




Curatarea este singura operatiune de
intretinere (mentenanta) care este
necesara in mod normal.

/\\ AVERTISMENT!

Curatarea trebuie efectuata cu
incalzitorul deconectat de la sursa de
alimentare. Scoateti cablul din priza
sau deconectati circuitul de
alimentare al incalzitorului.

Nu folositi produse de curatare
agresive sau abrazive, bureti abrazivi
sau obiecte ascutite deoarece pot
aparea pete sau zgarieturi.

Nu folositi dispozitive de curatare sub
presiune mare sau cu jet de aburi.

PANOUL DE CONTROL Sl
SUPRAFATA FRONTALA A
APARATULUI

Tncalzitorul poate fi curitat cu o carpa
umeda. Daca aparatul este foarte
murdar, adaugati cateva picaturi de
lichid de curatare in apa de spalat.
Stergeti suprafetele pana se usuca,
folosind o carpa uscata.

IN CAZUL
INCALZITOARELOR CU

SUPRAFATA FRONTALA DIN
OTEL INOXIDABIL,

puteti utiliza o serie de produse
speciale pentru tratarea suprafetelor
din otel inoxidabil. Aplicati un strat
subtire din substanta pe suprafata
folosind o carpa moale.
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INSTRUCTIUNI DE CURATARE SI INTRETINERE

Tn cazul incalzitoarelor cu suprafata
frontald din aluminiu folositi un
produs de curatare usoara pentru
geamuri, si 0 carpa moale care nu
lasa scame. Stergeti orizontal fara sa
presati, deoarece aluminiul este
sensibil la zgarieturi si taieturi.

INTERIORUL
INCALZITORULUI PENTRU
VASE

Curatati periodic interiorul aparatului
folosind o carpa umeda. Daca
aparatul este foarte murdar, adaugati
cateva picaturi de lichid de curatare
in apa de spalat.

Stergeti suprafetele cu o carpa
uscata, pana se usuca.

Evitati patrunderea apei in orificiile
prin care circula aerul.

Utilizati din nou incalzitorul numai
dupa ce s-a uscat complet.

COVORASUL CU
SUPRAFATA ADERENTA

Covorasul cu suprafata aderenta
poate fi indepartat pentru a facilita
curatarea sertarului.

Covorasul poate fi curatat cu apa
fierbinte in care ati turnat cateva
picaturi de lichid de curatare. Uscati
bine.

Covorasul anti-alunecare trebuie pus
la loc numai dupa ce s-a uscat
complet.
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CE TREBUIE SA FAC DACA INCALZITORUL PENTRU

VASE NU FUNCTIONEAZA?

& AVERTISMENT!

Orice fel de reparatii trebuie
efectuate exclusiv de tehnicieni

instruiti. Orice lucrare de reparatie

efectuata de o persoana
neautorizata de catre producator
_ prezinta pericol.
Inainte de a contacta serviciul de
asistenta tehnica, verificati
urmatoarele:
» Vasele nu se incalzesc suficient.
Verificati daca:
— Aparatul a fost pornit.
— A fost selectata temperatura
dorita.
— Orificiile de ventilatie sunt
acoperite de vase.
— Vasele au fost lasate sa se
incalzeasca suficient timp.
o Intervalul de incalzire depinde de
mai multi factori, printre care:

— Tipul si grosimea materialului
vaselor.

— Cantitatea de vase.

— Modul de dispunere a vaselor.

» Vasele nu se incalzesc deloc.

Verificati daca:

— Auziti zgomotul unui ventilator.
Daca ventilatorul functioneaza,
atunci elementul de incalzire este
defect; daca ventilatorul nu
functioneaza, atunci acesta este
defect.

— Intrerupatoarele/sigurantele
tabloului s-au topit/s-au decuplat.

¢ Vasele se incalzesc prea mult;

— Selectorul de temperatura este
defect.

o Comutatorul oprit/pornit nu se
aprinde:

— Ledul pilot al comutatorului este
ars.

INFORMATII PRIVIND MEDIUL INCONJURATOR

INTRETINERE

Reciclati materialele marcate cu

2"
simbolul &. Pentru a recicla

ambalajele, acestea trebuie puse in
containerele corespunzatoare.
Ajutati la protejarea mediului si a
sanatatii umane si la reciclarea

deseurilor din aparatele electrice si
electrocasnice. Nu aruncati aparatele

marcate cu acest Simbo| wem

fmpreuna cu deseurile menajere.
Returnati produsul la centrul local de
reciclare sau contactati administratia
orasului dvs.
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Mbl AYMAEM O BAC

Bnarogapum Bac 3a npuobpeTteHne npubopa Electrolux. Bel BoiGpanu nsgenve, 3a
KOTOPbIM CTOAT AECATUNETUS NPOdECCMOHANBHOIO OMbITa U MHHOBaLUWA. YHUKaNbHOE U
CTUNbHOE, OHO co3faBanock ¢ 3aboTton o Bac. MNoatomy koraa 6bl Bel HK
BOCMOJ1b30Banuchb UM, Bbl MoxeTe ObITb YBepeHbI: pe3ynbTaTel Bcerga oyayr
npeBocxogHbiMn. [lo6po noxanoBaTb B Mup Electrolux!
Ha Hawem Beb6-caiite Bbl cmoxeTe:

Haintn pekomeHaaLum no MCNonb30BaHWMIO U34ENNUIA, PyKoBOACTBA MO

61 aKCnfyaTaumm, Mactep yCTpaHeHust HemcrnpaBHOCTENR, MHopMaLuuto o
@ TEXHUYECKOM OBCIYXUBAHUN:

www.electrolux.com
= B3apernctpmpoBaTb CBOE M3Oenust Ans ynydweHns obCcnyxmBaHus:
5 www.electrolux.com/productregistration
MpuobpecTn 4ONONHUTENBHBLIE NPUHAANEXHOCTU, pacxodHble MaTepuans 1
Q. d1pMeHHble 3anacHble YacTu ans cBoero npubopa:

www.electrolux.com/shop

MNOAOEPXKA MOTPEBUTENEN N CEPBUCHOE
OBCITY>XMBAHNE

Mbl pekoMeHayeM UCnonb3oBaTb OpUrnHarbHbIE 3an4acTu.

Mpu o6palleHun B cepBUC-LEHTP crneayeT MMEeTb Mo PYKOW creaytoLlyto MHopmMauumio.
[aHHasa nHpopmauma HaxoanuTcsa Ha Tabnuyke ¢ TEXHUYECKMMU AaHHbIMU. Mogens, kopg,
nsgenus (PNC), cepuitHbiin Homep.

BHumaHue / BaxHble cBegeHus No TEXHNKe 6e30nacHOCTU.

A\ O6Lasa nHopmauus u pekoMeHaauun.
(i) WHdopmauus no oxpaHe okpyxatolein cpeasi.
(&) [paBo Ha n3MeHeHUsi CoxpaHsieTcs.
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MEPE[ YCTAHOBKOM

MpoBepbTe, 4TOOLI BXOAHOE
HanpspkeHve, ykasaHHoe Ha
npubopHow Tabnuyke
SKCMyaTaLMOHHbIX XapaKTepUCTUK
ObINO TaknM Xe, Kak HanpspkeHne B
ceTeBOV po3eTke, KoTopyto Bol
cobnpaeTechb UCMONbL30BaTh.
OTKpoWTe BbIABUXHON AWK U
U3BNEKNTE BCE KOMMNMEKTYIoLmne
AeTanu 1 ynakoBOYHbI MaTepuan.

& BHMMAHUE!

Ha nepegHtoto noBepxHOCTb
nogorpesarens nocyabl MOXeT
ObITb HaHeCeHa 3awnTHas NneHka.
AKKypaTHO OTAenuTe 3aLlUTHYIO
NNeHKky nepes nepebiM
MCMOMnb30BaHWEM YCTPONCTBA.
Y6egutecn, 4To nogorpesaTens
nocyabl He NOBPEeXaeH.
YOocToBepTeCh, YTO BbIOABMXKHOM
Awmk ceoboaHo
OTKpbIBaeTcs/3akpbiBaeTcs. Ecnn
Bbl OOHapyX1Te NoBpeXaeHNs,
CBSDKMTECH C HALUMM LIEHTPOM
& o6Cny>XnBaHNS KINMEHTOB.

BHNMAHUE:

Mocne yctaHoBKM nogorpesBaTens
ybeauteck B TOM, YTO obecneyeH

cB06OOAHBIN AOCTYN K LUTENCENBLHON

BUJIKE.

MopgorpesaTens nocyapl cnegyet
yCTaHaBNMBaTb TOMbKO B
coyeTaHum C YCTPONCTBaMM,

0003HaYeHHbIMU npoussoguTenem.

apaHTUs He OyneT
AencteuTensbHa B criyvae
yCTaHOBKM nogorpesaTens ¢
NpoOYMMU YCTPONCTBAMUN BBUAY
HEBO3MOXHOCTU rapaHTUpoBaHUs

€ro A0MKHOro OYHKLNOHUPOBAHWS.

YCTAHOBKA

Ons YCTaHOBKMU o6orpeBaTen;1 nocyabl

B COYETaHUN C OPYrMM YCTPONCTBOM, B

XWUNOoM nomMeLleHnn OomxHa ObITb

PYKOBOACTBO MO YCTAHOBKE

BMOHTMpPOBaHa NPOMEXyTOoYHasi
norka, kotopas obecneumt
nogaepxaHue obomx yCTpOnCTB.
YcTpoincTBo, coBMeLLLaemMoe ¢
nogorpesartenem nocyabl, CTaBuTCA
npsiMo Ha Hero 6e3 HeobxooumocTu B
OOMNOMHUTENBHOW pasfaenuTensHon
rnorke.

[Ina ycTaHOBKW COBMELLL@EMOro ¢
nogorpesartenemM nocyabl
o6opyaoBaHusi cnegynte
COOTBETCTBYHLLMM MHCTPYKLUAM
yCTaHOBOYHOU GpoLUtopbI.
YcTaHOBOYHbIE U3MEPEHUS
YKa3bIBalOTCS B MUNNMMETPaX B

IR
/

AvarpammMax B KOHLe 3ToW 6poLuLtopb.

BbIINONHUTE CNEOYHOWNE
ﬂEMCTBMH

MomecTuTe nogorpesaTenb
nocyabl Ha MoKy v NNOTHO
3aBMHbTE €ro B OTBEPCTME
COBMeELLaeMoro ycTporcTea.

2. YpocToBepbTech, YTOObI kKoprnyc
yCTpoicTBa GbiN Haanexaum
00pa3om BbIPOBHEH U paBHOMEPHO
pacnonarasncs Ha norke.

3. OTKpoiiTe BbIABMXHOM ALLMK U
3akpenute 60KOBMHBI
nogorpesartensi nocyabl K
COBMELLAaeMOMy YCTPONCTBY C
NMOMOLL{bIO MMEHLLMXCS LLYPYMOB.



MOAKIOYEHNE K
NCTOYHNKAM NMNTAHNA

MopkntoveHne K UCTOYHMKY NMUTaHns
OOMKHO ObITb OCYLLLECTBNEHO
3NEKTPOTEXHUNKOM,
KBanuuLMpoBaHHbIM B COOTBETCTBUN
C AENCTBYIOLUM 3aKOHOAaTENLCTBOM.
Mepen noacoeanHeHvem
nogorpesarensi nocyabl K
3NeKTpoceTH, yAOCTOBEPUTECD, YTO
BXOZIHOE HanpshKeHMe 1 YactoTa ToKa,
yKa3aHHble Ha nacrnopTHon Tabnuyke
HarpesaTenbHoro 6noka,
COOTBETCTBYIOT aHamNoOrMyHbIM
XapaKTepucTUkam ceTu.

OnekTpuyeckoe coeMHeHNe
OCYLLECTBNAETCS NOCPEACTBOM
NakeTHOro BbiKNtoYaTensi, NPUrogHoro
ANst UHTEHCMBHOTO NPUMEHEHNS.
PaccTosHue mexay KoHTakTamm
cocTtasndeT 3 MM, 4To obecneynsaet
pasmMblKaHMe B Ype3BblHanHON
CUTyauumn Unu Npu YnucTke
nogorpesarens nocyabi.

TEXHWKA BE3OINACHOCTHU

& BHUMAHUE!

Mepen noacoeanHeHnem
noporpesaTens nocyapbl K
3NEeKTPOCETH, YAOCTOBEPUTECDH, YTO
BXOZIHOE HarnpsikeHue 1 YyactoTa
TOKa, yKa3aHHble Ha NacnopTHOW
Tabnuyke HarpeBaTenbHOro 6moka,
COOTBETCTBYIOT aHaNoOrMyHbIM
XapaktepucTukam cetu. B cnyyae
HECOOTBETCTBUS XapaKTepUCTUK
NUTaHWs!, MOTyT BO3HUKHYTb
OCINoXHeHus1. Ecnv ecTb COMHeEHuUs,
CBSIKMTECH C 3NEKTPOTEXHUKOM.

BHNMAHUE!

Ecnu oTcyTCBYET LWIHYp NUTaHus,
YCTPOWCTBO AOIMKHO ObITh
YCTaHOBIEHO U NOAKIOYEHO
cneumanuctom. CBsXuUTECH C
KBanuuULMpoBaHHbIM
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B cny4yae ncnonb3oBaHus
LUTENCEeNbHOW BUIMKWN, OHAa A0IMKHA
ObITb OCAraeMOi Nocre yCTaHOBKM.
CoeanHeHne O0MKHO ObITb
Haganexalum o6pasom 3a3eMreHo B
COOTBETCTBUM C OEWCTBYIOLLMMM
HopMaTMBaMMu.

& BHUMAHVE:

MOOOIPEBATE/Sb NMOCYObI

OOJDKEH BbITb 3ASEMJIEH.
B cnyyae HeobxogMmocTn 3aMeHbI
rmbkoro kabensi NTaHUsA, BCTPOEHHOTO
B KOpMyC nogorpesartens nocyasbl,
AaHHas npoleaypa AomKHa
OCYLLECTBNATLCA rapaHTUIAHBIM
CEepBUCOB BBMAY MCMONb30BaHUA
crneumanbHbiX UHCTPYMEHTOB.

MpousBogmTenb U NOCTaBLLMKN HE
HecyT OTBETCBEHHOCTM 3a yLuepo,
KOTOPbIA MOXET ObITb HAHECEH NOAAM,
XMBOTHbLIM UNW NpegmMeTam, B criyyae
HecobnAeHNst faHHbIX UHCTPYKLMIA MO
yCTaHOBKE.

3NEKTPOTEXHUKOM, KOTOPbIA 3HaeT
1 cobniogaeTt OAenNCTBYOLLYHO
TeXHWKy 6e3onacHoCTu.
MpownssoguTens He HeceT
OTBETCBEHHOCTM 3a yLiepo,
HaHECEHHbIN BBUAY HEMpPaBUIbHON
YCTaHOBKM UMW COEANHEHUS.

BHUMAHWE!

OnekTpobe3onacHOCTb YCTpoiicTBa
MOXeT ObITb rapaHTMpoBaHa
TOJIbKO B Clyyae ero 3a3eMrneHusl.
MpounssoguTesnb He HeceT
OTBETCBEHHOCTM 3a yLepb (k
npvMepy, nopaxeHue
3MEKTPUYECKUM TOKOM),
HaHeCeHHbIM BBUAY OTCYTCTBUS
CUCTEMbI 3aLUTbI NN ee
HeBepHbIM BBOAOM B
aKcnnyaTaumio.

/N
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& BHUMAHUE!

Mcnonb3yinTe ycTpomrcBo No
Ha3Ha4YeHUIo TOMbKO MOCe ero
OKOHYaTenbHOW YCTaHOBKM. TONbKO
B 3TOM Cny4ae nonb3oBartenu
rapaHTMpoBaHHO He CMOryT
nonyyYnTb 4OCTYN K 3NEKTPUYECKUM
KOMMOHEHTaM yCTpONCTBa.

BHNMAHUE!

Hukoraa He pasbupaiite
YCTPOWCTBO. BO3MOXHbIE
COMPUKOCHOBEHUS C
3NEeKTPONpPOBOANMBIMW YACTAMU
Uy BHECEHWE N3MEHEHWI B
paboTy aNeKkTpUIEeCcKnx unm
MEeXaHNYECKNX KOMMOHEHTOB MOTYT
NnpuBECTU K yrpo3e B6esonacHocTu
nonb3oBaTens u HapyLWuTb
ucnpasHyt paboTy ycTpolcTea.

BHMMAHUE!

PeMoHT 1 obcnyxwusaHve
yCTpOWCTBa, B 0COGEHHOCTN €ro
3MNEeKTPONpOBOANMBIX YacTeMn,
AOIMKHbI MPOBOAUTBLCA
cneyuanucTamm, ynonHOMOYeHbIMN
npoussogutenem. MNMponssogutens
1 NOCTaBLLMKN HE HECyT
OTBETCBEHHOCTH 3a YyLuepb,
KOTOpbIV MOXET ObITb HAHECEH
NIOASIM, XUBOTHBIM UK
npegmeTam, B cryyae HeBEpPHOro
NpoBeAEeHNS PEMOHTHO-
npodunakTnyeckmx pabot
HeymnonMHOMOYEHHbIMM
crneumanucTamu.

BHUMAHUE!

PemoHT ycTporicTBa BO Bpems
rapaHTUIHOro Cpoka AOIKEH
npoBOAUTLCH creuuanucTamu,
YNOMHOMOYEHbIMU
npoussoauTenem. Jliobble
NOBPEXAEHWS, HAHECEHHbIE NPU
HeoduunanbHOM PEMOHTE, He
OyayT Npu3HaHbl rapaHTUAHBIMU
cnyyasimu.

& BHUMAHWE!

YCTPONCTBO AOMKHO ObITh
OTKITOYEHO OT CeTn npu
npoBeaeHnn YCTaHOBKN Unun
PEMOHTHbIX paboT. MpekpaTuTb
nogavy Toka MOXHO criefyloLmmMmm
cnocobamu:
® OTCOEAVHUTE 3EKTPUYECKNE NPOOKK
/ npegoxpaHuTenu B
pacnpegenuTenbHOM LuTe.
® OTCOEAMHUTE LUTENCENbHYIO BUNKY OT
po3eTku. [Npn oTcoeauHeHUN
cneayeT TAHYTb HENOCpPeaCTBEHHO
3a BUJIKY, @ HE 3a NpoBOx,

MEPbI PEOOCTOPOXHOCTHU
MNPN SKCIMNYATAUNN

o [laHHOE YCTPOWNCTBO OTBEYaEeT
OelCTBYOLMM CTaHAapTam
6e3onacHocTn. HeHagnexalyee
NpUMEHEeHWe yCTPOoNCTBa MOXeET
NoABepPrHyTb MNONb3oBaTeNs yrpose.
BHumaTenbHO npoynTanTe
WHCTPYKLMIO MO SKCnnyaTaumm nepeg
nepBbIM NCMOMb30BaHNEM
yCTponcTBa. DTO MOMOXET n3bexaTb
pucka HaHeceHus Bpeaa BaM U
YCTPOWCTBY.

[aHHbIn nogorpesaTenb nocyapl
npeaHa3HayYeH UCKIMIYUTENBHO Ans
[OMalLLHEro ucnonb3oBaHus!
MponsBoauTens He HeceT
OTBETCTBEHHOCTU 3a MOJIOMKM U
nedekTbl, BO3HUKLIME BBUAY
HeHagnexawlen unum HenpaBubHON
3KCnnyarTaumm ycTponcTea.

B 3aBMCMMOCTU OT YyCTaHOBMEHHOM
Temnepartypbl U ANUTENBHOCTA
paboTbl, TemnepaTtypa BHyTpU
YyCTpOWCTBa MOXeT AoxoauTb Ao 80
°C. Npun nssneveHuun nocyapl
NCNOSb3YINTE KYXOHHbIE pyKaBULbl
Uy NpUXBaTKy ANs 3aLnThbl PyK.
ByabTe ocobeHHO BHMMATENbHbI C
0EeTbMU — He MO3BOMNANTE UM Urpatb
pPSA0M C YCTPOWCTBOM. YCTPOMCTBO
MOXET CTaTb NPUYMHOW CePbE3HbIX
OXXOroB B Clnyyae
HenpeaHamMepeHHOro BKIMIOYEHUS 1
pasorpesa.



JdeTam MOXHO paspeLwmnTb
CaMOCTOATENbHO NONb30BaTLCA
nogorpeBaTenemM Nocyabl TONbKO
nocrne HacTaBIiEHU O TOM, Kak
npaBuUNbHO NOMb30BaTLCSA
YCTPOWCTBOM M YTO AenaTtb B Crny4vae
HenpeaBUAEHHbIX CUTYyaLWHA,
CBSI3aHHbIX C HENPaBUIbHON
aKcnnyataymen.

He caguTtechb 1 He onvpanTech Ha
BbIJBWKHON ALLMK BO n3bexaHune
NOBPEXAEHUSA XOO0BbIX POSINKOB.
MakcumanbHas gonyckaemas
Harpyska — 25 kr.

OrHeonacHo! He xpaHute
CUHTETUYECKME EMKOCTU UMK NETKO
BOCMMaMeHsaeMble NnpegMeThl B
nogorpesatene nocyasl. MNpu
(PYHKLNOHUPOBaAHNM U HarpeBe
YCTPOWCTBA Takne npeameTbl MOryT
pacnnaBuTbLCHA 1 3aropeTbCs.

He ncnonbayiiTe yCcTpOWCTBO ANs
pasorpeBa KyxOHHOro NomeLLeHus.
Bbicokve Temnepatypbl MOTyT
cnocobcTBOBaTh BO3ropaHuto 6nmsko
HaxoasaLmnxcs nerko
BOCMNIaMeHsieMbIX NPeaMeTOoB.

He ncnonbayiite yncTawme
YCTPOWCTBA BbICOKOrO AaBMEHUS 1
NapocTpyrHyto TexHuKy. CTpys napa
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MOXET NOBNUATbL Ha AeTanu 1 cTatb
NPUYMHONM KOPOTKOrO 3aMblKaHMS.
[laBneHune CTpyun Tak xxe MoXeT
noBpeanTb NOBEPXHOCTb YCTPOWCTBA
W Npoyne getanu B 4ONTOCPOYHOWN
nepcrnexkTmBee.

Mo okoHYaHWMKM aKcnnyaTaUuMOHHOro
pecypca yCTponcTBa, 0TCOeAnHUTE
€ro oT NUTaHusa 1 NpuBeanTe
ANEKTPUYECKuin kabenb B
HEenpuUrogHoe K UCnornb30BaHuIo
cocTosiHne. Takum obpasom,
YCTPOWCTBO He ByaeT NpeacTaBnsiTh
yrposy, k npumepy, OeTsm,
3ax0TEBLUNM nourpaTb C HUM.
[aHHoe yCcTponcTBO He
npeAHasHayeHo Anst UCNosb30BaHNS
nogbMu (BKNoYvas geten) c
OrpPaHUYEHHbIMWN YMCTBEHHbIMMU,
CEHCOPHbIMU UK PU3NYECKUMMU
CMOCOBHOCTAMM; UNK NOABMU C
HeaoCTaTO4YHbIM OMNbITOM U
3HaHuaMu. Cnegute 3a TeM, YTOObI
OEeTU He urpanu ¢ yCTporiCTBOM.

/N BHUMAHVE:

Bo Bpems ncnonb3osaHus no
Ha3HayveHuto, JocAraemMble 4acTu
YCTPOWCTBa MOryT HarpeBaTbcs. He
nofnyckanTe geTen K yCTPOWCTBY.
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OMNCAHME YCTPOWCTBA

OCHOBHbIE YACTH

Il NepeknoyaTtenb pexnmoB
pAdl BoikniouyaTenb
kY CurHanbHas namnodka

N PykosiTka
Y Mognoxka ¢ NPOTMBOCKOMb3ALWMM MOKPLITUEM
)] Pewetka *

EED 14650/ 14700/ 14800 / 29800

* BXOOUT Tonbko B coctaB moaenu EED 29800

MpuHUMN paboTekl NogorpeBaTens nocyabl

YcTporictBo 060opyaoBaHO CUCTEMOIA
LUMpKynsaLuumM Tennoro Bo3gyxa. Tenno,
BblpabaTbiBaemoe
3neKTpoHarpeBaTebHbIM 31IEMEHTOM,
pacnpegensieTcsi BEHTUNATOPOM
BHYTPM YCTPONCTBA.

TepmocTaT No3BonseT Nonb3oBaTento
BbIOMpaTh 1 PErynMpoBaTh HY>XHYHO
Temneparypy Ans nocyabl.

BobipabaTbiBaemblli LMpKYNMpYOLLNi
TennbI BO34yX paBHOMEPHO 1 GbICTPO
HarpesaeT nocyay.

3almTHan peLleTka NnpeoxpaHseT Kak
3neKTpoHarpeBaTesbHbIA ANEMEHT, Tak
N BEHTUNSATOP.

MoBePXHOCTb NOAMNOXKM BbIABUXHOMO
AILLMKA NOKPbITa NPOTUBOCKOSb3SALLUM
MaTepuarnom, KoTopbI
npenoTBpallaeT CKoMbXeHUe nocyabl
Npu OTKPbITUW/3aKPbITUM SLLMKA.



QKCIITYATAUNA

MePE NMEPBbLIM
NMPUMEHEHVEM

Mepen nepebIM NpUMeHeHWeM crnegyeT
BbIMOMHNUTbL YACTKY BHYTPEHHUX U
Hapy>XHbIX YacTel YCTPOWCTBA, crneays
yKkasaHusm u3 pasgena «4uctka u
obcnyxuBaHmne».

PasorpeBaiite ycTponcTBO Nepesn
nepBbIM MPUMEHEHNEM KaK MUHUMYM B
TeyeHue 2-x Yyacos. [Ing sToro
YCTaHOBUTE TEPMOPETYNATOP B PEXUM
MakcumanbHoOro Harpeea (obpatutechb
K pasgeny «Bbibop pexuma
Temneparypbli»)

KyxHst gormkHa BbITb XOPOLLO
NpoOBETPNBAEMOIA.

Ha HekoTopble YacTu ycTpoincTea
HaHeCceHO crneunanbHoe 3aLLMTHOEe
nokpeiTve. Beuay atoro, npu nepsom
ucnonb3oBaHun byaeT BbiAENATLCS
3anax. Kak 3anax, Tak v AbiM, KOTOpbIA
MOXET BbIAENATLCS NPU HaYanbHOM
UCMOMNb30BaHWU, HE ABNSIIOTCS
npu3HakaMun HenpasBubHOro
PYHKUMOHNPOBaHWA NogorpesaTens
nocyabl U UCYE3HYT Yepes3 KOPOTKOE
BpEMSI.

MAHEIb YMNPABIEHWA
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60°
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Ha naHenu ynpaBneHusi pacrnonoxeH
nepeknoyaTenb PEXMMOB U1
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BbIKMtoyaTens. NaHenb ynpasleHuna
BMAHO TOJIbKO B OTKPbITOM MOJIOXXEHNN
BbIOBMXHOrIO ALKKa.

SKCIITYATALUUA
MOAOIPEBATENA NMOCYAbI

Mcnonb3yiite yCTPOWCTBO crieayowmnm

obpasom:

e [MomecTuTe nocyay B BblABWKHON
ALK,

¢ Bbibepute HeobXxoanMbIl pexmm ¢
NMOMOLLIbI0 TEPMOPETYNATOPA.

o BkniounTe yCTPONCTBO HaXaTnem Ha
KHOMKy. 3aroputcsa nammnouka.

e 3aKpoiiTe BbIABMKHOW SALLVK.

He npumeHsiiTe n3bbITOYHON Cunbl Npu

3aKpbITUM BbIABMKHOIO SILLMKA, T.K. OH

MOXeT CHOBa OTKpbITbCA. MNepen

n3BneYeHmem Tennon nocyapl,

BbIKIIOYMTE YCTPOWCTBO HaXaTuem Ha

KHOTKY.

BbIBEOP PEXVMA
TEMMEPATYPbI

lMoBoOpoOTOM TEpPMOpPErynsaTopa MOXHO
BbIOMpaTh TEMNepaTypy B AMana3oHe
o1 30 go 80 °C.

He neiTantecb noBopauvBaTb
TepMOperynsiTop BneBo 3a npeaensi
Ha4arnbHOro MONOXeHWs UM BNpaBo
3a npegernbl MakCMMarnbHOro - 3To
MOXET NOBPeanTb YCTPOMCTBO.
O6orpeB aBTOMaTU4eCKM
OTKIKOYAETCSH, KaK TOMbKO AOCTUraeTcs
Hy>XHas Temnepartypa. Oborpes cHoBa
BKIIOYAETCSH, ecnu Temneparypa
nagaeT HWKe HeobXoaMMOro ypoBHS.
LLikana Temnepatyp He 0603HayYeHa
umdppamum. BmecTto undp HaHeCeHbI
cvMBOrbl, 0603HavarowWwme
onTumarbHble TemnepaTypbl Ansi
pasHbIX BUAOB NOCcyabl:
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Cumson °C ®dyHKumA
M 30°C Pasmopo3ka
(LX)
CP 40°C- Paccroiika Tecta
Se— 50°C HarpeB valiek / ctakaHoB
— 60°C- HarpeB nocyabl
Ly 70°C Moporpes NuLLm
{ 80°C "oTOBKa NpW HKU3KON TemnepaType

Pasorpes nuwm

BPEMA HAIPEBA

Ha Bpemsi HarpeBa BNusilOT pasnnyHble

dakTopbl:

¢ MaTepuan, u3 KOToporo u3rotoeneHa
nocyaa u ee TOrLWMHa;

¢ KonunyectBo nocyapl;

e Pacnpegenexuve nocyapl B
YCTPOWCTBE;

o 3afaHHbIV TEeMNEpPaTYPHbIV PEXUM.

BBuay konuyecTBa pasnuyHbIX

(hakToOpoB HEBO3MOXHO yKa3aTb

TOYHOe Bpemsi Heobxoanmoe ansi
HarpeBa nocygbl.

Mpy MHOroKpaTHOM UCMOb30BaHUU
YCTPOWCTBA, Bbl CO BpEMEHEM
onpegenqTe Haunyuylmne HacTpPorkn
TemnepaTtypbl Ans Ballen nocyapl.
OpHako, B ka4ecTBe OpueHTupa,
yKasaHbl NpyMepHble MHTepBansbl
BPEMEHMW Harpesa NocyAbl Npu
yCTaHOBKe TenMoperynaTopa B
NOSIOXKEeHNE s ;

Harpyska Bpemsi B MuHyTax
lNocyna Ha 6 Yenosek 30-35
lMocypa Ha 12 yenosek 40-45

COBETHbI MO
NCNOJIb3OBAHNIO
SYHKUUN NMOAOIPEBA U
PA3OIPEBA MALLN:

Mepen ucnonb3oBaHnem
nogorpeBanTe yCTPOMCTBO B TeYEHUE
15-T1 MUHYT B Lensx obecneveHns
Tpebyemoin Temnepatypbl.l0TOBKa Npu
HU3KOW Temneparype

Mpun HM3KOW TemnepaType MOXHO
roToBWUTb MSICO 3a bonee AnNUTENbHBIN

NPOMeXXyTOK BpeMeHu. Bpemsi rotosku
3aBUCUT OT KONMYECTBA MsCa.
VMcnonb3yinTe nocyay 13 cTekna,
Kepamukun unmn dpapdopa.
MogroToBka:

o PasorpesainTe nocyay npu
MakcumMarnbHOW TemnepaType B
TeveHne 10-TM MUHYT.

¢ [logpyMsHbTE MSCO B XXUpe Ha
CKOBOPOZE 1 MOJoXNUTE ero B
YCTPOWCTBO Ha pa3orpeTyto Nocyay.
OcTaBbTe MakCuManbHyo
Temneparypy
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TABJTMYKA: HNSKOTEMIMEPATYPHAA TOTOBKA
(CCbIJTOYHbIE 3HAYEHNA)

MpopomKkuTensHOCTL
Mpogykr  OGbem cxonopos. L
P yCTpoWcTBe
[oBAgmHa
1k Ka)KOyHo CTOPOHY Mo 2 1 yac
Ceblpas MUHYTbI
1k Ka)kaQyr CTOPOHy no 3 1,25 vaca
Monyckipas MWHYTBI
Cna6o 1k KaXKAyto CTOPOHY Mo 3 1,75 yaca
npoxapeHHasi MWHYTBI
1 «kr. kaxkzyto CTOPOHY o 3 2,25 vyacos - 2,5 vaca.
lMpoxapeHHas MUHYTbI
YapeHas nonyceipyto - 3 4aca
KaXayto CTOPOHyY no 3
roesanHa 1 Kr. cnabo npoXapeHHyto -
MUWHYTbI
OJHNM KyCKOM S HIEE
TenatuHa
LlenbHas 1k Kabkzyto CTOPOHy o 2 1,75 — 2 yaca
Bblpe3ka MWHYThI
MopuuoHHas 1 k. Kabkayto CTOpOHy no 4 2-25vyaca
Bblpe3ka MUHYThI
»Kapkoe, B 1k Ka[yto CTOPOHY Mo 3 2-2,5yaca
NPOTUBHE MWHYThI
XKapkoe, 1k Kabkayto CTOpOHy no 3 2,5 vyaca
nonaTka MWHYThI
CBUHMHA
LlensHas 500-600  Kkaxzyto CTOPOHY Mo 2 1.5 yaca
Bblpe3ka r. MWHYThI
MopumnoHHas 600 - co Bcex cTopoH 10-15 2 -3 yaca
Bblpeska 1000 . MUH.
BapaHuHa
Okopok ¢ ok KaAyto CTOpOHY Mo 4 3 -4 vaca
6eapom MUWHYTbI
dunelinas ok Kabkayto CTOPOHY Mo 2 0,75-1 vac
YacTb MUWHYTbI
4007,  V@KAYIO CTOPOHY MO 2 1-1,25 vaca.
Bbipeska MUHYTbI

I'Ipvl XenaHuu BblAepXXmnBaHUa Mdaca B COCTOAHUM noorpesa, yCTaHOBUTE PEXUM 60° C.

Mbl He pekomMmeHgyem NUCnob30oBaThb pPeXxnm nogorpesa gonbLie vyaca.
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ANOIMYCKAEMAA HAIPY3KA

BmecTmocTb 3aBUCUT OT pasmepoB nocybl:

EED 14650/14700/14800

EED 29800

Ha 6 yenoBek

Ha 12 yenoBek

6 Menkux Tapenok no 24 cm

12 menknx Tapenok no x 24 cm

6 6ynboHHbIX Yawek no 10 cm

12 GyNbOHHbIX Yawek X no10cm

1 cepBupoBoyHoe 6nogo x 19 cm

1 cepBupoBoYHOoe 6nogo x 19cm

1 cepBupoBoyHoe 6nogo x 17 cm

1 cepBupoBoYHOoe 6nogo x 17cm

1 mAcHasa Tapenka x 32 cM

2 MACHbIX Tapesnku x no 32cm

unu unu
20 6niog & 28 cm 40 6ntop I 28 cm
unu unu
80 KoghenHbIX Yallek 160 KodhenHbIX Yallek
unu unu
40 YanHbIX Yallek 80 yaliHbIX Yaluek
unu unu




Ynctka — eAUHCTBEHHas cTaH4apTHO-
Heobxoanmas npouegypa yxoaa 3a
YCTPONCTBOM.

BHNMAHUE!

UuncTky crnegyeT NpoBOANTb TONbKO
rnocne OTKIYEHNsT YCTPOMCTBA OT
cetn. OTCoeaMHNTE BUIIKY OT PO3ETKU
NUTaHUA Unu otcoeanHuTe kabenb oT
YCTPOWCTBA.

He ncnoneayiite eakne n abpasueHbie
BellecTBa, abpasvBHble ryoku unm
TEePHUCTbIE NPeaMETbI ANA OYUCTKM OT
nsiteH. OHW MOTyT NPUBECTU K
NOSIBNEHMIO LiapanuH.

He ucnonb3aynTe unctawme
YCTPOWCTBA BbICOKOIO AaBMEHNS U
NapOCTPYMHYIO TEXHUKY.

NEPEOHAA CTOPOHA
YCTPOUCTBA U MNMAHEJb
YIMPABJIEHUA

MoBepxHOCTb NoforpeBaTensi Nocyabl
MO>HO YUCTUTb OOHOM TOMNbKO
BMa)HON TpAMoYKon. Ecnn
NMOBEPXHOCTb OYEHb rPSA3Has,
[o6aBbTe HECKOMbKO Kanesb XWAKOro
YNCTALLEro CpeacTBa K MbITbEBON
BoAe.

[MpoTpuTEe NOBEPXHOCTL CYXOW
TPAMOYKOWN.

[nsa yncTkn nogorpesaTene nocyapl
06NMLLOBaHHbIX MOBEPXHOCTLIO U3
Hep)kaBetoLen ctanm, MOXHo
UCMnonb3oBaTh CneyuanbHble
BeLlecTBa. AT BeLLECTBa Ha
HEeKoTOpoOe Bpems 3alyuaioT
NMOBEPXHOCTb OT rpsa3un. Mcnonbaylite
MSIFKYHO TPSINOYKY ANt TPUMEHEHUS
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yX0[ 3A YCTPONCTBOM U OBCIY>XVBAHUE

HebOonbLLOro KONMYecTBa Takoro
BeLLecTBa.

[nsa ynucTtkm nogorpesarenen nocyabl
06NMNLOBaHHBIX MOBEPXHOCTHIO U3
anioMVHNUS, UCMONb3YNTE MArkoe
CpPeACTBO AN YUCTKM nocyabl 1
TPSAMNOYKY, KOTOPasi HE OCTaBnsAeT
Bopca. [NpoTupainTte B ropu3oHTanbHOM
HanpaBneHuun, He HagaBnMBasi CUMbHO
Ha NOBEPXHOCTb, T.K. aNtOMUHWI OYEHb
YyBCTBUTESEH K LlapanuHam.
BHyTpeHHee npocTpaHCTBO
nogorpesarensi nocyabl
Mepuoanyeckn npotupante
BHYTPEHHIOK NOBEPXHOCTb YCTPONCTBA
BNaXxHoOW TpAnoykon. Ecnun
NOBEPXHOCTb OYEHb IPA3Has,
no6aBbTe HECKOMbKO Kanenb XnaKoro
YNCTALLEro cpeacTea B Body Ans
MbITbS.

MpoTpuTe NOBEPXHOCTbL CYXOW
TPSAINOYKON.

M3berante nonagaHnsa Boabl B
LUPKYMSILMOHHbIE OTBEPCTUS.
Wcnonb3yiiTe nogorpesaTtens nocyabl
TONbKO NOCIE TOro, Kak NOBEPXHOCTb
NMONTHOCTbLIO BbICOXHET.

Moanoxka ¢ NPOTUBOCKOMNb3ALLUM
NoKpbITUEM

YT106bI 06NErynTb YNCTKY BbIABWXHOMO
ALLMKA, MOXHO M3BMEeYb MOASIOXKKY C
NPOTUBOCKOSNL3SLLMM MOKPLITUEM.
MoanoXKy MOXHO MOMbITb pyKamu ¢
ucrnonb3oBaHWeM HebonbLIoro
KONMM4ecTBa YMCTSLLEro CpeacTaa.
MONHOCTBIO BbICYLLUTE NOAJOXKKY,
nepes TeM Kak knacTb ee 06paTHo B
YCTPOWCTBO.
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YTO OENATbL, ECIM YCTPOWCTBO HE PABOTAET

& BHNMAHUE!

Jlobble peMoHTHbIE paboThl
[AOIMKHbI MPOBOANTLCS
cneumanucTtom. PEMOHTHbIE
paboTbl, NpoBeAEHHbIE
HEeYNoNHOMOYEHHbIMU
npou3BoanNTENEM NIOABMU,
CONpsKeHbl C ONAcHOCTbIO.
Mepen Tem, Kak cBA3bIBATLCA C
TEXHUYECKOWN noaaepxkon, obpatute
BHUMaHWe Ha crnegyoluee:
¢ Ecnu nocypa He HarpeBaeTcs B
NonHow mepe, NpoBepbTe:
— BkntoueHo nu ycTporicTeo
— BbIGpaH nu HyXHbI YpoBEHb
Temneparypsbl
— He npukpbITbl NN LUPKYNSLMOHHbIE
O0TBEpCTMS Nocyaon
— Haxogunock nu ycTponcTeo B
pexume Harpeea AOCTaToOvHOe
Bpems

,
MaTtepuansi ¢ cuMBonoM&.

cnegyeT caaBaTtb Ha nepepaboTky.
MonoxuTe ynakosky B
COOTBETCTBYOLLME KOHTENHEPbI AnS
cbopa BTOPUYHOTO ChIpbSI.
MpuHumas yyactue B nepepaboTke
CTaporo anekTpobeITOBOro
obopynoBaHus, Bel nomoraete
3aLUTUTB OKPYXKatoLLYO cpeay U

* Bpems Harpesa 3aBMCUT OT
pa3nuyHbIX hakTopoB, K NPUMEpY:
—Twun nocyabl n ee TonwmnHa.

— KonunyectBo nocyabl.

— Pacnpepenenuve nocyabl B
YCTpPOWCTBE.

o Ecnu nocyaa coscem He
HarpeBaeTcsi, NpoBepbTe:

— CrnibllWweH nu WyM BeHTUnaTopa.
Ecnu Bbl cnbiwnTe Wym
BEHTUNATOPA, TO CNOMaH
aneKkTpoHarpeBaTerbHbIN ANEMEHT;
€Cnu LWyMa He CbILWHO, TO CoMaH
BEHTUNATOP.

— NpoBepbTe pacnpenennTenbHbIn
LLNT 1 NpobKu.

¢ [ocyna HarpeBaeTCsi CIIULLIKOM
CUNbHO:

— CrnomaH nepekntovarernb
TemnepaTypsbl.

¢ Jlamnouka BbikrovaTens He
3aropaercs:

— NHaukaTopHas namnoyka cropena.

SALUNTA OKPYXAIOLWEW CPEAbI

300poBbe Yenoseka. He
BblbpackiBaniTe BMecTe C ObITOBbIMM

oTxo4amu GbITOBYHO Texrfék)/,

NOMEYE€HHY0 CUMBOJIOM mum

[ocTtaBbTe nsgenne Ha MectTHoe
npeanpusTie no nepepaboTke
BTOPUYHOTO Cbipbs Unu obpatutech B
CBO€ MyHuUunanbHOE ynpaBrneHue.
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MISLIMO NA VAS.

Hvala vam, ker ste izbrali aparat Electrolux. Izbrali ste izdelek, ki temelji na desetletjih
strokovnih izku$enj in inovacij. Je sodoben in privlatnega videza, ob njegovem snovanju
pa smo mislili na vas. Zato ste lahko prepri¢ani, da boste vsaki¢, ko ga uporabite, dosegli
odli¢ne rezultate! Dobrodosli pri Electroluxu!

Obiscite naso spletno stran:
Na voljo so vam nasveti za uporabo, broSure, nasveti za odpravljanje
@ nepravilnosti v delovanju ter informacije o servisnih delavnicah.
www.electrolux.com

a Svoj aparat lahko registirate in si s tem zagotovite boljSe storitve:
www.electrolux.com/productregistration

nadomestne dele za vas$ aparat:

Na tem naslovu lahko kupite dodatno opremo, potrosne dele in originalne
www.electrolux.com/shop

POMOC UPORABNIKOM IN SERVISIRANJE

Priporo¢amo uporabo originalnih nadomestnih delov.
Preden se obrnete na pooblasceni servis, se prepriajte, da imate pri roki naslednje
podatke: model, PNC, serijsko Stevilko. Nasli jih boste na tablici s podatki na aparatu.

/\ Opozorila / Pomembni varnostni napotki

(i) Splogne informacije in napotki.

&) Okoljevarstvene informacije.

Pridrzujemo si pravice do sprememb brez predhodnega obvestila.
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NAVODILA ZA VGRADNJO IN PRIKLJUCITEV

PRED VGRADNJO E;?/incili(lgw upostevajte temu prilozena
Najprej preverite, da je prikljuéna Mere za vgradnjo so navedene na
napetost, navedena na tablici s skici na koncu te knjizice. Nadaljujte
podatki, enaka kot napetost v hiSnem na naslednji nagin:
elektricnem omreZju. 1. Postavite predal za segrevanje
Odprite predal in vzemite iz njega vso posode na polico in ga potisnite
opremo, odstranite tudi vso embalazo. proti notranjosti niSe, tako da je
& povsem na sredini in poravnan s
POZOR! sprednjim delom omarice.
Morda je sprednja stran predalaza 2. Preverite, da je ohije predala
segrevanje kroznikov zas¢itena s povsem ravno in se enakomerno
folijo. Pred uporabo morate to folijo opira na polico.
previdno odstraniti. 3. Odprite predal in ga pritrdite na
Najprej se prepricajte, da aparat ni stranice omarice s pomocjo
poskodovan. Prepricajte se, da se priloZenih vijakov.
predal gladko in pravilno odpira in
zapira. Ce opazite, da je aparat
poskodovan, se obrnite na ‘io | l 0’"
prodajalca oz. pooblas&eni servis. g 3
& POZOR: / \

Vti€nica mora biti dostopna tudi po
vgradnji predala za segrevanje
kroznikov!

Vgradnja predala za segrevanje
kroznikov je dovoljena samo v —_—
kombinaciji z aparati, ki jih
priporo¢a proizvajalec. V
nasprotnem primeru garancija
postane neveljavna, saj ni mogoce
zagotoviti brezhibnega delovanja
aparata.

PRIKLJUCITEV NA
ELEKTRICNO OMREZJE

Vsa potrebna dela mora opraviti
ustrezno usposobljena oseba, ki mora
pri tem upoStevati vse veljavne
predpise.

Pred prikljucitvijo predala za
segrevanje kroznikov na elektri¢no
omrezje se prepriCajte, da napetost in
frekvenca v omrezju ustrezata
podatkov, navedenim na tablici s
podatki na aparatu.

Predal prikljucite na elektri¢no omrezje
s pomocjo ustreznega vecpolnega

VGRADNJA

Predal za segrevanje posode lahko
vgradite v kombinaciji z drugim
aparatom, med obema pa mora biti
fiksna nosilna polica v ohi§ju, ki
prenese tezo obeh aparatov.
Aparat, s katerim boste kombinirali
predal za segrevanje kroznikov,
postavite neposredno na to polico,
predal za segrevanje posode pa nad
njim; vmesna locilna polica ni potrebna
Pri vgradnji aparata, ki ga zelite
vgraditi pod predal za segrevanje



stikala z minimalno razdaljo med
kontakti 3 mm in ki bo omogocalo
izkljuCitev aparata iz elektricnega
omrezja v nujnih primerih, oziroma
med CiSCenjem aparata.

Ce je priklju¢ni kabel opremljen z
vtikaCem, mora biti ta dostopen tudi po
vgradniji.

Predal za segrevanje kroznikov mora
biti ozemljen skladno z veljavnimi
predpisi.

& OPOZORILO!
Pred prikljucitvijo na elektricno
omrezje primerjajte podatke o
hiSnem elektricnem omrezju
(napetost, frekvenca) s podatki,
navedenimi na tablici s podatki na
aparatu. Ce se vrednosti ne
ujemajo, lahko pride do problemov.
Ce niste prepri¢ani, se posvetujte s
strokovnjakom.

OPOZORILO!

Ce odstranite vtika¢, mora aparat
na elektricno omrezje prikljuciti
ustrezno usposobljen strokovnjak,
ki pozna in uposteva vse veljavne
predpise. Proizvajalec ne
prevzema odgovornosti za Skodo
ali poSkodbe zaradi nepravilne
vgradnje ali prikljugitve.

OPOZORILO!

Varna uporaba aparata je
zagotovljena le ob pravilni
ozemljitvi. Proizvajalec ne
prevzema odgovornosti za Skodo
ali poskodbe, ¢e aparat ni
ozemeljen ali so prisotne napake
na za$c¢itnem sistemu (npr.
elektriéni udar).
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POZOR:

GRELNI PREDAL MORA BITI
. OZEMLJEN!
Ce je treba zamenijati prikljucni
elektriéni kabel, s katerim je opremljen
predal za segrevanje kroznikov, se
obrnite na najblizji pooblas€eni servis,
saj so v ta namen potrebna posebna
orodja.
Proizvajalec ne prevzema
odgovornosti za morebitno $kodo ali
poskodbe oseb, Zivali ali premozenja,
Ce ta navodila za vgradnjo in
priklju€itev niso bila upoStevana.

NAVODILA ZA VARNO UPORABO

& OPOZORILO!

Aparat smete uporabljati samo po
dokon¢ni vgradniji, saj je le v tem
primeru dostop do elektri¢nih
komponent onemogocen.

& OPOZORILO!
Nikoli ne odpirajte ohiSja aparata.
Dostopnost elektriénih in
mehani¢nih komponent pomeni
veliko tveganje za varnost
uporabnika, lahko pa tudi povzrog€i
nepravilno delovanje aparata.

& OPOZORILO!

Popravila in vzdrzevalna dela,
predvsem to velja za dele, ki so
pod elektricno napetostjo, smejo
opravljati samo strokovnjaki
pooblas&enega servisa.
Proizvajalec ne prevzema
odgovornosti za Skodo ali
poskodbe zaradi nestrokovnih
popravil s strani nepooblascenih
oseb.
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& OPOZORILO!

Morebitna popravila v garancijskem
roku morajo opraviti strokovnjaki
pooblaséenega servisa. Morebitne
dodatne 8koda zaradi
nestrokovnega posega garancija
ne pokriva.

& OPOZORILO!

Med vgradnjo in popravili mora biti

aparat izklju€en iz elektricnega

omrezja; to dosezete na enega

izmed spodaj nastetih nacinov:

¢ Odklopite varovalke/prekinjala
tokokroga.

¢ Potegnite vtikac iz vtiCnice. Ne
vlecite za kabel, vedno primite za
vtikac!

ZA VARNOST MED UPORABO

o Aparat je skladen z vsemi veljavnimi
dologili o varnosti. Nepravilna
uporaba prina$a tveganje za
uporabnika.

Pred prvo uporabo pozorno preberite
prilozena navodila. Tako se boste
izognili tveganju za poskodbe ali
$kodo na aparatu.

Predal za segrevanje kroznikov je
namenjen izkljuéno uporabi v
gospodinjstvih!

Proizvajalec ne prevzema
odgovornosti za okvare ali Skodo
zaradi nepravilne uporabe aparata.
Odvisno od nastavljene temperature
in trajanja delovanja se lahko
temperature v predalu dvigne do 80
°C. Pri jemanju kroznikov iz predala
uporabljajte zasCitne rokavice ali
krpo.

Pazite na otroke in jim ne dovolite,
da se igrajo v blizini aparata. Ob
slu¢ajnem vklopu se predal segreje
in lahko pride do resnih opeklin.

e Otroci smejo uporabljati aparat samo
pod nadzorom odraslih, ki so
seznanjeni z delovanjem aparata in
ki znajo prepoznati nevarnost, ki jo
pomeni nepravilna uporaba.

¢ Ne sedajte in ne naslanjajte se na
predal. Lahko bi poskodovali
teleskopska vodila. Najvecja
dovoljena obremenitev predala je 25
kg.

¢ \/ predalu ne hranite plasti¢nih posod
ali lahko vnetljivih predmetov; ti bi se
lahko stalili ali vneli ob vklopu
aparata. Nevarnost pozara!

¢ Ne uporabljajte aparata za
segrevanje kuhinje. Zaradi visoke
temperature, ki pri tem nastane, bi se
lahko vneli vnetljvi predmeti v blizini
aparata.

o Aparata ne Cistite z aparati za

¢iSCenje pod visokim pritiskom ali s

curki pare. Para bi lahko

poSkodovala elektricne komponente
in povzrocila kratek stik. Tlak pare bi
lahko s€asoma, po veckratni uporabi,
poskodoval povrsino aparata in
komponente.

Ko zelite zavreci svoj odsluzeni

aparat, ga izklopite iz elektriCnega

omrezja, odrezite elektriéni prikljucni
kabel ¢im blizje ohiSja in s tem
preprecite, tveganje, da bi se npr.
otroci med igro poskodovali.

Otroci in osebe z zmanj$animi

fiziénimi, zaznavnimi ali umskimi

sposobnostmi oziroma osebes
pomanijkljivimi izku$njami in znanjem
smejo uporabljati aparat le pod
nadzorom in z navodili oseb, ki so
odgovorne za njihovo varnost.

Otroke nadzirajte in jim ne dovolite,

da se igrajo z aparatom.

& OPOZORILO:

Dostopni deli se lahko med
uporabo segrejejo. Pazite na
otroke!



OPIS APARATA

OSNOVNI SESTAVNI DELI

Termostat

Stikalo za vklop/izklop

Kontrolna lucka
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nRoéaj
Nedrsec":a obloga
EReéetka*

*Z reSetko je opremljen samo model EED 29800

KAKO DELUJE PREDAL ZA SEGREVANJE KROZNIKOV

Opremljen je s sistemom za krozenje
vroCega zraka.Vro€ zrak, ki ga segreva
grelec, s pomocjo ventilatorja
enakomerni krozi v notranjosti predala.
Termostat omogoc¢a uporabniku
nastavljanje in nadziranje temperature.
Vro€ zrak, ki krozi okoli kroznikov, jih
hitro in enakomerno segreva.

Kovinska reSetka varuje tako grelec
kot tudi ventilator.

Dno predala je opremljeno z nedrseco
oblogo, kar preprecuje premikanje
kroznikov ob odpiranju in zapiranju
predala.
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UPORABA

PRED PRVO UPORABO

Preden zagnete uporabljati predal za
segrevanje kroznikov, ocistite
zunanjost in notranjost po navodilih v
poglavju Cis€enje in vzdrzevanje.
Nato vsaj 2 uri segrevajte predal —
obrnite gumb za nastavljanje
temperature na najvisjo vrednost(gl.
poglavje ‘Nastavljanje temperature”).
Pri tem poskrbite za zracenje kuhinje.
Vsi deli aparata so namre€ zas¢€iteni s
posebno snovjo, zato se med prvim
segrevanjem razvije dolo¢en vonj in
morebiti dim, kar pa je zelo
kratkotrajno in ne kaze na nepravilnost
v delovanju aparata.

UPRAVLJALNA PLOSCA

o- 3?[@

Upravljalna plos¢a je opremljena z
gumbom termostata in stikalom za
vklop/izklop.Upravljalna plos¢a deluje
kot stikalo za vklop/izklop; vidna je le,
ko je predal odprt.

UPORABA PREDALA ZA
SEGREVANJE KROZNIKOV

Predal za segrevanje kroznikov

uporabljate na naslednji nacin:

¢ Postavite kroznike v predal.

e Izberite Zeleno funkcijo — obrnite
gumb termostata v ustrezen polozaj.

* Vklopite aparat s pritiskom na stikalo;
to se osvetli.

e Zaprite predal.

o Pazite,da predala ne zaprete s
preveliko silo, saj bi se lahko zato
spet odprl. Preden poberete vroco
posodo iz predala, ga izklopite —
znova pritisnite na isto stikalo.

IZBIRANJE FUNKCIJ

Z obra¢anjem gumba termostata lahko
nastavite temperature med 30 in 80
°C.

Ne poskusajte obrniti gumba
termostata na silo na levo, naprej od
polozaja “0” ali na desno naprej od
najvis§je mozne vrednosti, saj bi lahko
poskodovali aparat.

Ko se notranjost segreje na
nastavljeno temperature, se grelec
izklopi. Ko se temperature spusti pod
nastavljeno vrednost, se grelec spet
vklopi.

Prikaz temperature je v °C ter v
simbolih, ki ustrezajo najustreznejSim
temperaturam za posamezne vrste
posode:
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Simbol °C Funkcija
S\ 30°C Odtaljevanje
XX
Vzhajanje testa
CP o
N——r 40°C Segrevanje skodelic / kozarcev
— 60°C Segrevanje kroZnikov
Ly Ohranjanje toplote gotovih jedi
s 80°C Nizkotemperaturno pecenje

Pogrevanje zivil

TRAJANJE SEGREVANJA

Na trajanje segrevanja vplivajo Stevilni
dejavniki:

¢ material in debelina posode;

e koli¢ina posode v predalu;

e razpored posode v predalu;

¢ nastavljena temperatura.

Zato navajanje to¢nih ¢asov segrevan;j
ni mogoce.

Med samo uporabo se boste hitro
naucili in spoznali najboljSe nastavitve
za vaso posodo.

V nadaljevanju vam podajamo okvirne
vrednosti za trajanje segrevanja na
nastavitvi = in za enakomerno
segrevanje kroznikov:

Koligina Cas (min)
Koli¢ina za6 oseb 30-35
Koli¢ina za 12 oseb 40 - 45

NASVET ZA UPORABO
FUNKCIJ OHRANJANJE
TOPLOTE IN POGREVANJE
ZIVIL:

Najprej 15 minut segrevajte prazen
predal, da se notranjost ustrezno
segreje.

NIZKOTEMPERATURNO
PECENJE

80° C(NA VOLJO SAMO PRI
MODELU 29800 MODEL)

Nizkotemperaturno pe€enje zagotavlja
nezno, dolgotrajno peko mesa pri nizki
temperature. Trajanje pec€enja je
odvisno od velikosti pe¢enke.
Uporabite pekac iz stekla, porcelana
ali keramike.

Priprava:

¢ Najprej 10 minut segrevajte predal in
pekac pri temperature 80°C.

o V ponvi na vro¢i masc¢obi z vseh
strani opecite kos mesa, nato pa ga
polozite v vro¢ pekac in postavite v
predal. Pustite prej nastavljeno
temperaturo 80° C.
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Razpredelnica: Nizkotemperaturno pe&enje (Okvirne vrednosti)

Jed Koli¢ina Opecite kos v ponvi Trajanje
Govedina
V sredi krvavo 1kg Na vseh straneh,.po 2 min. 1h
na vsaki
Yl petes 1kg Na vseh straneh,.po 3 min. 1.25h
na vsaki
Sl peian 1kg Na vseh straneh,.po 3 min. 175h
na vsaki
Dobro peceno 1kg Navseh straneh, po 3min. 55 5 5
na vsaki
3 h manj
. Na vseh straneh, po 3 min. pecen
Ry [osr i1 na vsaki 4.5 h srednje
pecen
Teletina
File, v kosu 1kg Na vseh straneh,.po 2 min. 175 2h
na vsaki
Ledvena, v 1kg Na vseh 4 straneh., po 3 2_2.5h
kosu min. na vsaki
Pecenka 1kg Na vseh straneh,.po 3 min. 2_25h
na vsaki
Pedenka, plete 1kg Na vseh straneh,.po 3 min. 2.5h
na vsaki
Svinjina
File, v kosu 500-600 g Na vseh straneh,.po 2 min. 15h
na vsaki
Ledvena 600 - .
pedenka 1000g 10-15min., na vseh straneh 2-3h
Jagnjetina
Stz s [ 2kg Na vseh straneh,.po 4 min. 3_4n
na vsaki
Stz - e 2kg Na vseh straneh,.po 2 min. 0,75-1h
na vsaki
File 400g Na vseh straneh,.po 2 min. 1_1.25h
na vsaki

Ce zelite, da ostane pegenka topla,

nastavite po koncu pecenja
temperaturo 60° C, vendar

priporo¢amo, da naj to ne traja dlje kot

1 uro.



ZMOGLJIVOST
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Zmogljivost je odvisna od velikosti vase posode:

EED 14700 /14800 / 14650

EED 29800

6 pogrinjkov

12 pogrinjkov

6 x 24cm plitvih kroznikov
6 x 10cm globokih kroznikov
1 x 19cm servirni kroznik
1 x 17cm servirni kroznik
1 x 32cm kroznik za meso

12 x 24cm plitvih kroznikov
12 x 10cm globokih kroznikov
1 x 19cm servirni kroznik
1 x 17cm servirni kroznik
2 x 32cm kroznikov za meso

ali ali
20 kroznikov @28 cm 40 kroznikov premera@28 cm
ali ali
80 skodelic za espresso 160 skodelic za espresso
ali ali
40 &ajnih skodelic 80 ¢ajnih skodelic
ali ali

&

A\
|
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CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Obi¢ajno zadostuje samo redno

¢isCenje.

/\\ OPOZORILO!
Pred cis€enjem izklopite aparat iz
elektricnega omrezja. Potegnite
vtikag iz vtiCnice ali odvijte
varovalko.
Ne uporabljajte jedkih ali
abrazivnih Cistil, jeklenih gobic ali
konic¢astih predmetov, saj lahko
poskodujete povrsino ali pa se na
njej pojavijo madezi.
Za ¢iScenje ne uporabljajte
aparatov za CiS¢enje pod visokim
pritiskom ali za ¢iS€enje s paro.

SPREDNJA STRANICA IN
UPRAVLJALNA PLOSCA
Predal za segrevanje kroznikov Cistite
z vlazno krpo.Ce je zelo umazan, vodi

dodaijte par kapljic tekoCine za CiS¢enje

pomivanje posode.

Na koncu vse povrsine obriSite s suho
krpo.

Pri predalih s sprednjo stranico iz
nerjaveCega jekla

za CiS¢enje uporabljajte namenska
Cistila; s temi tudi zaS¢itite povrsino, ki
ostane dlje ¢asa Cista. Tanko plast
Cistila naneset na povrsino s pomocjo
mehke krpe.

/\\ OPOZORILO!

Popravila morate prepustiti
ustrezno usposobljenim
strokovnjakom. Nestrokovna
popravila s strani nepooblascenih
oseb pomenijo veliko tveganje za
uporabnika.

Preden se obrnete na pooblas€eni

servis, preverite naslednje:

Pri predalih s sprednjo stranico iz
aluminija uporabiteza ¢i§¢enje nezno
Cistilo za steklo ter mehko krpo, ki ne
pusca muck.BriSite v vodoravni smeri
in ne pritiskajte prevec, saj je aluminij
zelo obcutljiv in se hitro opraska.

NOTRANJOST PREDALA ZA
SEGREVANJE KROZNIKOV

Notranjost redno Cistite z vlazno
krpo.Ce je zelo umazan, vodi dodajte
par kapljic tekoCine za pomivanje
posode.

Na koncu vse povrSine obriSite s suho
krpo.

Pazite, da voda ne zaide v odprtine za
krozenje zraka.

Predal znova uporabite Sele, ko je
povsem suh.

NEDRSECA OBLOGA

Nedrseco oblogo lahko odstranite in si
tako olajSate CiScenje predala.

Oblogo lahko ro¢no ocistite z vro¢o
vodo in nekaj kapljicami tekoCine za
pomivanje posode.Natojo dobro
osusite.

Nedrseco oblogo postavite nazaj v
predal Sele, ko je Cisto suha.

KAJ STORITI, CE PREDAL ZA SEGREVANJE
KROZNIKOV NE DELUJE PRAVILNO?

* Predal se ne segreje dovolj.
Preverite:

— ali je aparat vklopljen,

— ali ste nastavili temperaturo,

— da niso morda odprtine za dotok
zraka zakrite s posodo,

—ali se je posoda dovolj dolgo
segrevala.



¢ Trajanje segrevanja je odvisno od
razli¢nih dejavnikov, med drugim:

— material in vrsta posode ter njena
debelina,

— koli¢ina posode,

— kako je posoda razporejena v
predalu.

¢ Posoda se sploh ne segreje.
Preverite: y

— Ali se slisi delovanje ventilatorja? Ce
ventilator deluje, gre morda za

SKRB ZA OKOLJE

2%
Materiali, oznaceni s simbolomCJ, o)

primerni za recikliranje. Embalazo
zavrzite v ustrezne zbirnike in s tem
omogocite recikliranje.

Pomagaijte ohranjati Cisto okolje in
zdravje ljudi ter omogocite recikliranje
odpadnih elektri¢nih in elektronskih
aparatov!
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okvaro grelca. Ce pa ne slisite
ventilatorja, je verjetno napaka v
grelcu.

— Pregorela je varovalka oz. aktiviralo
se je prekinjalo.

¢ Posoda je prevroc¢a:
Okvara gumba termostata za
nastavljanje temperature.

o Stikalo za vklop/izklop se ne osvetli:
Kontrolna lucka stikala je pregorela.

Aparatov, oznacenih s

simbolom === ne zavrzite skupaj z
odpadki iz gospodinjstva. Odpeljite jih
na ustrezno deponijo, ali pa se obrnite
na lokalne oblasti.
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MYSLIME NA VAS

Dakujeme, Ze ste si zakupili spotrebi¢ znacky Electrolux. Vybrali ste si vyrobok, ktory v
sebe skryva desatrocia odbornych skusenosti a inovacii. Domyselny a Stylovy — pri jeho
navrhu sme mysleli na vas. Preto si pri kazdom pouziti mézete byt isti, Ze dosiahnete
vynikajuce vysledky. Vitajte vo svete Electrolux.

Navstivte nasu stranku, kde najdete:
G Tipy na pouzivanie, brozury, rieSenie problémov a informacie o udrzbe:
www.electrolux.com

a Zaregistrujte si produkt a vyuzite tak este lepSi servis:
www.electrolux.com/productregistration

Do spotrebica si mbzete zakupit' prislusenstvo, spotrebny material a originalne
nahradné diely:
www.electrolux.com/shop

STAROSTLIVOST A SLUZBY ZAKAZNIKOM

Odporu¢ame, aby ste pouzivali originalne nahradné diely.
When Ked budete kontaktovat’ servis, nezabudnite si pripravit' nasledujice udaje.
Tieto informacie najdete na vyrobnom §titku. Model, ¢islo vyrobku, sériové Cislo.

/\ Varovanie/upozornenie — Bezpe¢nostné pokyny.
(i) V8eobecné informécie a tipy.
(%] Ochrana zivotného prostredia.
Vyhradzujeme si pravo na zmeny bez predchadzajuceho upozornenia.



POKYNY PRE INSTALACIU

PRED INSTALACIOU

Skontrolujte, i je napajacie napatie
uvedené na typovom Stitku rovnaké
ako napétie elektrickej siete na mieste
zapojenia.

Zasuvku otvorte, vyberte z nej vSetko

prisluSenstvo a odstrarte vSetky obaly.

/\\ POZOR!

Na prednej Casti ohrevnej zasuvky
sa mdze nachadzat’ ochranna félia.
Pred prvym pouzitim ohrevnej
zasuvky féliu opatrne odstrante.
Skontrolujte, ¢i ohrevna zasuvka
nie je poSkodena. Skontrolujte, Ci
sa spravne otvara a zatvara. Ak
zistite znamky poskodenia, obratte
sa na predajcu alebo autorizované
servisné stredisko.

& POZOR:

Pouzita elektricka zasuvka musi
byt lahko pristupna aj po inStalacii
ohrevnej zasuvky.

Ohrevnu zasuvku mozete pri
zabudovani kombinovat len so
spotrebi¢mi, ktoré odporuca
vyrobca. V pripade zabudovania
v kombinacii s inymi spotrebi¢mi
zaruka straca platnost, pretoze nie
je mozné zarucit' bezchybnu
prevadzku ohrevnej zasuvky.

INSTALACIA

Pri zabudovani ohrevnej zasuvky

v kombinacii s inym spotrebiom treba
na dne kuchynskej skrinky inStalovat’
pevnu policu, ktora udrzi hmotnost’
oboch spotrebicov.

Spotrebi€ uréeny na kombinaciu

s ohrevnou zasuvkou sa umiestni
priamo na ohrevnu zasuvku bez toho,
aby ste potrebovali pouzit’ oddelovaciu
policu.

Pri inStalacii spotrebica, ktory
kombinujete s ohrevnou zasuvkou, sa
riadte pokynmi v prislusnom navode
na pouzivanie a instalaciu.
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Prislusné rozmery pre instalaciu su
uvedené v mm na obrazku na konci
tohto navodu na pouzivanie.
Postupujte nasledovne:

1. Ohrevnu zasuvku umiestnite na
policu a zasurite ju do vyklenku tak,
aby bola vycentrovana a Uplne
zarovnana s prednou ¢ast'ou
kuchynskej skrinky.

2. Skontrolujte, &i je ram ohrevnej
zasuvky spravne vyrovnany
a spotrebic¢ je umiestneny
rovnomerne na polici.

3. Zasuvku otvorte a upevnite ju po
bokoch v kuchynskej skrinke
dodanymi skrutkami.

;M lh
\\YE\//

.--..____.______‘_____‘____________..-—

ZAPOJENIE DO
ELEKTRICKEJ SIETE

Zapojenie do elektrickej siete musi
vykonat' kvalifikovany elektrikar

v sulade s platnymi predpismi.

Pred zapojenim ohrevnej zasuvky do
elektrickej siete skontrolujte, ¢i sa
napatie a frekvencia elektrickej siete
na mieste zapojenia zhoduju s udajmi
uvedenymi na typovom Stitku
spotrebi¢a, ktory sa nachadza vo
vnutri zasuvky.

Zapojenie do elektrickej siete musi
obsahovat viacpdlovy spinag, ktory je
vhodny pre dané zatazenie a ma
vzdialenost’ medzi kontaktmi aspon 3
mm a ktory zabezpeci odpojenie
spotrebi¢a od elektrickej siete
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v naliehavom pripade alebo pri Cisteni
spotrebica.

Ak na zapojenie do elektrickej siete
pouzijete zastréku, musi zostat’
pristupna aj po inStalacii spotrebica.
Spotrebi¢ musi byt spravne uzemneny
v stlade s platnymi predpismi.

Ak treba flexibilny napajaci kabel
pripojeny k ohrevnej zasuvke vymenit,
obrat'te sa na autorizované servisné
stredisko, pretoze pri vymene treba
pouzit’ Specialne nastroje.

Vyrobca ani predajca nezodpovedaja
za Skody na majetku a zranenia
spbsobené osobam a zvieratam, ak

/! UPOZORNENIE:

OHREVNA ZASUVKA MUSI BYT
UZEMNENA.

& UPOZORNENIE!

Pred zapojenim do elektrickej siete
porovnajte udaje na typovom Stitku
(napétie a frekvencia)

s parametrami prisluSnej elektrickej
siete. Ak sa udaje nezhoduju,
mézu sa vyskytnut’ problémy.

V pripade pochybnosti sa obrat'te
na elektrikara.

& UPOZORNENIE!

Ak bola elektricka zastrcka
odstranena, spotrebi¢ smie
inStalovat’ a zapojit' do elektrickej
siete len kvalifikovany technik.
Obrat'te sa na kvalifikovaného
elektrikara, ktory pozna

a reSpektuje platné bezpecnostné
predpisy. Vyrobca nezodpoveda za
Skody spbsobené nespravnym
zabudovanim alebo zapojenim.

& UPOZORNENIE!

Elektricku bezpe&nost' spotrebica
je mozné zarudit' len vtedy, ked je
spotrebi€ spravne uzemneny.
Vyrobca nezodpoveda za Skody
a zranenia spOsobené chybajucim
alebo nespravnym ochrannym
systémom v elektrickej instalacii
(napr. elektricky uder).

/!\ UPOZORNENIE!

Spotrebi€ pouzivajte az po
spravnom zabudovani ohrevne;j
zasuvky. Len v zabudovanom

neboli dodrzané pokyny pre instalaciu.

/N

BEZPECNOSTNE POKYNYUPOZORNENIE!

stave je zaruéené, e pouzivatel
nebude mat’ pristup k elektrickym
komponentom.

UPOZORNENIE!

Ram spotrebi¢a v ziadnom pripade
nerozoberajte a neotvarajte.
Akykolvek kontakt alebo zasah do
elektrickych alebo mechanickych
komponentov spotrebica moze
viest’ k ohrozeniu pouzivatela

a nespravnemu fungovaniu
spotrebica.

UPOZORNENIE!

Opravy a udrzbu predovSetkym
elektrickych komponentov smu
vykonavat' len kvalifikovani servisni
technici. Vyrobca a predajca
nezodpovedaju za zranenie oséb,
zvierat alebo za Skody na majetku,
ktoré suvisia s opravou alebo
udrzbou, ktora vykonala
neopravnena osoba.
UPOZORNENIE!

Opravy pocas zaru¢nej doby smie
vykonat' len opravneny servisny
technik. V opaénom pripade su
Skody vyplyvajuce z prislusnej
opravy vylucené zo zaruky.
UPOZORNENIE!

Pri intalacii a oprave musi byt
spotrebi¢ odpojeny od elektrickej
siete. Spotrebi€ je odpojeny od
elektrickej siete vtedy, ak je



splnena aspon jedna

z nasledujucich podmienok:
Privod elektrickej energie do
spotrebiCa je vypnuty
prostrednictvom poistiek alebo
istiCa.

ZastrCka spotrebica je odpojena od
elektrickej zasuvky. Pri vytahovani
zastréky zo zasuvky netahajte za
elektricky kabel, ale uchopte
zastréku.

OPATRENIA POCAS

PREVADZKY
« Spotrebi¢ spifa poziadavky platnych
bezpe&nostnych predpisov. Pri
nespravnom pouziti spotrebita sa
mbze pouzivatel vystavit’ riziku.
Pred prvym pouzitim spotrebica si
pozorne precitajte navod na
pouzivanie. Vyhnete sa riziku
zranenia alebo poskodenia
spotrebica.
Ohrevna zasuvka je uréena len na
domace pouzitie!
Vyrobca nezodpoveda za Skody,
poruchy alebo chyby spésobené
nespravnym alebo nevhodnym
pouzitim spotrebica.
V zavislosti od nastavenej teploty
a Casu prevadzky moze teplota
v ohrevnej zasuvke dosiahnut’ az 80
°C. Pri vyberani riadu zo zasuvky si
chrarnite ruky a pouzivajte chhapky
alebo rukavice.
Nedovolte detom hrat’ sa v blizkosti
spotrebi¢a a nenechavaijte ich bez
dozoru. Ak sa spotrebi¢
nedopatrenim zapne, zasuvka sa
zohreje a m6ze spbdsobit’ vazne
popaleniny.
Nedovolte detom pouzivat’ spotrebi¢
bez dozoru dospelej osoby, ak deti
neboli oboznamené s pokynmi pre
bezpefné pouzivanie spotrebica
a nevedia rozoznat' nebezpectné
situacie, ktoré mézu vzniknut' pri
nespravnom pouziti spotrebica.
¢ Na ohrevnu zasuvku sa nevesajte
a nesadajte si na fiu. Teleskopicky
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systém by sa mohol poskodit’.
Maximalna nosnost’ zasuvky je 25
kg.

V ohrevnej zasuvke neskladujte
plastové nadoby alebo horlavé
predmety. Pri zapnuti spotrebi¢a by
sa tieto predmety mohli roztopit’
alebo zapdlit. Hrozi nebezpecenstvo
poziaru.

Spotrebi¢ nepouzivajte na
zohrievanie vzduchu v kuchyni.
Vysoké teploty méZzu sposobit’
zapalenie horlavych predmetov

v blizkosti spotrebica.

Na Cistenie nepouzivajte parné a
tlakové zariadenia. Para sa moze
dostat’ k elektrickym komponentom
a sposobit’ skrat. Para alebo tlak
mézu sposobit’ poSkodenie povrchu
spotrebia a jeho komponentov.
Ked po skonc&eni zivotnosti
spotrebi¢a vyradite z prevadzky,
odpojte ho od elektrickej siete

a odstrarnite elektricky kabel, aby sa
spotrebi¢ nedal pouzivat’ a aby
nepredstavoval nebezpecenstvo
napriklad pre deti.

Tento spotrebi¢ by nemali pouzivat’
osoby (vratane deti) so znizenou
fyzickou, zmyslovou alebo
mentalnou spdsobilostou alebo

s nedostatoCnymi skisenostami
alebo znalostami. Tieto osoby mézu
spotrebi¢ pouzivat' len pod dozorom
osoby zodpovednej za ich
bezpecnost alebo len vtedy, ak boli
tieto osoby poucené o spravhom
pouzivani spotrebita osobou
zodpovednou za ich bezpeénost.
Deti by mali byt vzdy pod dozorom,
aby bolo zabezpecené, ze sa
nebudu hrat’ so spotrebi¢om.

/N UPOZORNENIE!

Pocas prevadzky sa mézu
zohriat' pristupné Casti
spotrebi¢a. Dbajte na to, aby sa
deti zdrziavali v bezpecnej
vzdialenosti od spotrebica.
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OPIS SPOTREBICA

HLAVNE SUCASTI

il Ovladac termostatu /sl Rukovat’
pa Spinac ZAP/VYP Y ProtiSmykova podlozka
K] Svetelny ukazovatel [ Mriezka *

EED 14650/ 14700 / 14800 / 29800

* mriezka je k dispozicii len pri modeli EED 29800
AKO OHREVNA ZASUVKA FUNGUJE

Tento spotrebi€ je vybaveny horuci vzduch zohrieva riad rychlo
teplovzdusnym cirkulatnym a rovnomerne. Kovova mriezka chrani
systémom. Ventilator rozptyluje teplo ohrevné teleso aj ventilator.
generované elektrickym ohrevnym Zakladia zasuvky je opatrena
telesom po celom vnutornom priestore protiSmykovou podlozkou, ktora
zasuvky. Termostat pouzivatelovi zabrariuje klzaniu tanierov a iného
umoznuje nastavit' a ovladat’ riadu pri otvarani a zatvarani zasuvky.

pozadovanu teplotu riadu. Cirkulujuci



POUZIVANIE

PRED PRVYM POUZITIM

Pred prvym pouzitim by ste mali
vycistit' vnatorné aj vonkajsie povrchy
spotrebiCa podla pokynov uvedenych
v Casti ,Cistenie a udrzba“.

Potom nechajte ohrevnu zasuvku
zohrievat’ dve hodiny. Ovlada¢
termostatu oto¢te do maximailnej
polohy (pozri Cast’ ,Nastavenie
teploty®).

Pri tomto postupe by ste mali
zabezpedit', aby bola kuchyna dobre
vetrana.

Jednotlivé ¢asti spotrebica su oSetrené
Specialnym ochrannym prostriedkom
Pri prvom zohrievani sa preto

zo spotrebi€a uvolnuje Specificky
zapach. Zapach aj eventualny dym,
ktoré sa pri prvom zohrievani mézu
objavit', po kratkom ¢ase zmiznu

a neznamenaju poruchu spotrebica
alebo jeho nespravne zapojenie.

OVLADACI PANEL
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Ohrevna zasuvka je vybavena
spina¢om a ovladacom termostatu.
Ovladaci panel spotrebica je pristupny
len pri otvorenej ohrevnej zasuvke.

POUZIVANIE OHREVNEJ
ZASUVKY

Pri pouzivani ohrevnej zasuvky

postupujte nasledovne:

¢ Riad vlozte do zasuvky.

e OtoCenim ovladaca termostatu do
prisludnej polohy nastavte
pozadovanu funkciu.

e Spotrebi¢ zapnite stlacenim tlacidla,
ktory sa rozsvieti.

e Zasuvku zatvorte.

Dbajte na to, aby ste pri zatvarani

nepouzili privela sily, inak sa moze

zasuvka znova otvorit. Skor ako
vyberiete zohriaty riad zo zasuvky,
vypnite zohrievanie opatovnym
stlagenim spinaca.

NASTAVENIE FUNKCIE

Otacanim ovladaca termostatu mozete
nastavit’ teplotu od 30 do 80 °C.
Ovlédat termostatu nepretacaijte
dolava za polohu ,,0“ alebo doprava za
maximalnu polohu, pretoze poSkodite
spotrebic.

Pri dosiahnuti nastavenej teploty sa
ohrev vypne. Ked teplota klesne pod
urciti hodnotu, ohrev sa znovu zapne.
Teplotna Skala nie je uvedena

v absolutnych ¢&islach °C, ale je
zobrazena symbolmi, ktoré
zodpovedaju optimalnym teplotam pre
prisludny riad:
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Symbol °C Funkcia

M 30°C rozmrazovanie

XX
40 °C- kysnutie cesta

-g 50 °C zohrievanie Salok / poharov

[N " g V]

-~ - 60 °C- zohrievanie riadu

b 70 °C uchovavanie teploty pokrmov
80 °C pecenie pri nizkej teplote

p—
—
e

zohrievanie pokrmov

CAS OHREVU

Cas ohrevu ovplyviiuje viacero
faktorov:

e material a hrubka riadu,

e mnozstvo riadu v zasuvke,

e rozlozenie riadu v zasuvke,

¢ nastavenie teploty.

Z toho d6vodu nie je mozné uviest’
presné ¢asy ohrevu. Pri pouzivani
spotrebiCa sami zistite, aké nastavenie
najlepsie vyhovuje vasmu riadu.

V nasledujucej tabulke najdete
orientacné Casy pre rovhomerné
zohriatie riadu pri nastaveni termostatu
do polohy =

Napl Cas (min)
riad pre 6 os6b 30-35
riad pre 12 os6b 40 -45

ODPORUCANIA PRE
FUNKCIE UCHOVAVANIE
TEPLOTY POKRMOV

A ZOHRIEVANIE POKRMOV:

Ohrevnu zasuvku predhrievajte 15
minut, aby vnutorné prostredie
dosiahlo pozadovanu teplotu.

PECENIE PRI NiZKEJ
TEPLOTE 80 °C (JE K DISPOZICII

LEN PRI MODELI EED 29800)
S funkciou Pecenie pri nizkej teplote
mébzete jemne pripravovat maso pri

nizkej teplote pecenia. Cas pedenia sa

predizi. Konkrétny Cas pecenia zavisi

od velkosti masa. Pouzite sklenu,
keramicku alebo porcelanovu nadobu
na pecenie.

Priprava:

e Spotrebi¢ predhrejte spolu
s nadobou na pecenie pri teplote 80
°C priblizne pocas 10 minut.

e Maso prudko opecte v tuku na
panvici na varnom paneli a potom ho
prelozte do prisluSnej predhriatej
nadoby na pecenie v ohrevne
zasuvke. Teplotu nechajte nastavenu
na 80 °C.



Tabulka: Pegenie pri nizkej teplote (referenéné hodnoty)
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o - . . Cas
Pouzitie Mnozstvo Opecte na varnom paneli pedenia
Hovadzie
Krvavé 1kg zo vsetkych strgn, na kazdej 1h
2 min
e 1kg zo vsetkych strgn, na kazdej 125h
3 min
stredne prep. 1kg zo vSetkych str:.an, na kazdej 175h
3 min
S 1kg zo vSetkych str:.an, na kazdej 225h-25h
3 min
3h
Rozbif veelku 1kg zo vsetkych strgn, na kazdej neprepeceny
3 min 4.5 h stredne
prepeceny
Telacie
Filsiis, walll 1kg zo vsetkych strgn, na kazdej 175-2h
2 min
Svieckovica, zo vSetkych 4 stran, na
vcelku Tkg kazdej strane 3 min 2-25h
. zo vsetkych stran, na kazdej
Pecené maso 1kg . 2-25h
3 min
Pegens pliscke 1kg zo vSetkych strgn, na kazdej 25h
3 min
BravCové
Fileta, cela 500-600g 2O Voetkyeh stran, na kazdej 1,5h
2 min
Sviegkovica 600 ;000 kolom dokola 10-15 min. 2-3h
Jahnacie
Jahnacie 2kg zo vsetkych strgn, na kazdej 3_4nh
stehno 4 min
Jahfaci steak 2 kg 2o vSetkjeh stran, nakazdej 5 4,
2 min
Fileta 400 g z0 vsetkychzs:‘:?:, na kazdej 1_1.25h

Ak chcete upeceny pokrm udrzat’ teply, nastavte ovladac¢ funkcie spat’ na teplotu 60 °C.

Funkciu zohrievania neodpori¢ame pouzivat' dlhSie ako 1 hodinu.
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KAPACITA

Kapacita zasuvky zavisi od velkosti riadu:

EED 14650 / 14700/ 14800 EED 29800
6 servirovacich suprav 12 servirovacich suprav
6 x 24 cm plytkych tanierov 12 x 24 cm plytkych tanierov
6 x 10 cm misiek na polievku 12 x 10 cm misiek na polievku
1 x 19 cm servirovacia nadoba 1 x 19 cm servirovacia nadoba
1 x 17 cm servirovacia nadoba 1 x 17 cm servirovacia nadoba
1 x 32 cm nadoba na maso 2 x 32 cm nadoba na méaso
alebo alebo
20 tanierov s & 28 cm 40 tanierov s & 28 cm
alebo alebo
80 Salok na espresso 160 Salok na espresso
alebo alebo
40 Salok na Caj 80 Salok na Caj
alebo alebo




CISTENIE A UDRZBA

Za normalnych okolnosti si spotrebic¢
vyzaduije len Cistenie bez dalSej
udrzby.

/1\ UPOZORNENIE!

Pred Cistenim treba ohrevnu
zasuvku odpoijit’ od elektrickej
siete. Zastr¢ku spotrebi¢a odpojte
od elektrickej siete alebo vypnite
privod elektrickej energie do
spotrebica.

Na Cistenie nepouzivajte agresivne
alebo abrazivne Cistiace
prostriedky, drsné Spongie alebo
Spicaté Ci ostré predmety, pretoze
mébzete sposobit’ vznik flakov alebo
odratych miest.

Na Cistenie nepouzivajte tlakové
alebo parné Cistiace zariadenia.

PREDNU CAST SPOTREBICA
A OVLADACI PANEL

ohrevnej zasuvky staci Cistit' len vihkou
handri¢kou. Ak su povrchy velmi
znecistené, pridajte do vody par
kvapiek tekutého prostriedku na
umyvanie riadu. Povrchy potom
ddkladne utrite suchou handri¢kou.

NA CISTENIE OHREVNYCH
ZASUVIEK S ANTIKOROVOU
PREDNOU CASTOU

mbzete pouzit’ Specialne prostriedky
na o$etrenie antikorovych povrchov.
Tieto prostriedky na urcity ¢as
zabrafuju naslednému znedisteniu
povrchu. Prostriedok aplikujte na
antikorovy povrch v tenkej vrstve
pomocou makkej handricky.
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NA CISTENIE OHREVNYCH
ZASUVIEK S HLINiIKOVOU
PREDNOU CASTOU

mébzete pouzit’ jemny prostriedok na
oSetrenie skla a makkd handricku,

z ktorej sa neuvolfiuju vlidkna. Povrch
utierajte vodorovne a netlacte, pretoze
hlinik je chulostivy a lahko na nom
vzniknu Skrabance a ryhy.

VNUTRO OHREVNEJ
ZASUVKY

Vnutro zasuvky pravidelne Cistite
vlhkou handrickou. Ak je vnutro
privelmi znecistené, pridajte do vody
zopar kvapiek tekutého prostriedku na
umyvanie riadu.

Po vycisteni vytrite povrchy dosucha
suchou handri¢kou.

Zabrante prieniku vody do vetracich
otvorov. Ohrevnu zasuvku pouzivajte,
az ked je zasuvka uplne sucha.

PODLOZKA S
PROTISMYKOVYM
POVRCHOM

V zaujme zjednodusenia Cistenia
zasuvky mbzete podlozku s
protiSmykovym povrchom vybrat'.
Podlozku mézete umyt rucne teplou
vodou s pridavkom niekolkych kvapiek
tekutého prostriedku na umyvanie
riadu. Podlozku dbkladne vysuste.

Az ked je podlozka Uplne sucha, viozte
ju spat’ do zasuvky.
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CO ROBIT, AK OHREVNA ZASUVKA NEFUNGUJE?

/N UPOZORNENIE!

Akékolvek opravy smie vykonavat’
len Specializovany technik.
Akékolvek neodborné zasahy
vykonané neopravnenou osobou
sU nebezpecné.
Skor, ako sa obratite na servisné
stredisko, precitajte si nasledujuce
pokyny:

 Riad sa nezohrieva dostatocne.

Skontrolujte, &i:

— je spotrebi¢ zapnuty.

— ste nastavili vhodnu teplotu.

— otvory na cirkulaciu vzduchu nie su
zakryté riadom.

— ste riad nechali v ohrevnej zasuvke
dostato¢ne dlho na to, aby sa
zohrial.

« Cas zohrievania zavisi od viacerych
faktorov, ako napriklad:
— od typu a hrabky riadu.
— od mnozstva riadu.
— od spbsobu usporiadania riadu.
Riad sa nezohrieva. Skontrolujte, Gi:
— pocujete zvuk ventilatora. Ak
ventilator funguje, pravdepodobne
ide o poruchu ohrevného telesa.
— Ak ventilator nefunguje, ide o
poruchu ventilatora.
— nie je vyhodena poistka / istic.
¢ Riad sa prili§ zohrieva:
— Ide o poruchu ovladaca teploty.
« Spina¢ ZAP/VYP sa nerozsvieti:
— Svetelny ukazovatel prevadzky je
nefunkény.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

a"
Materialy ozna¢ené symbolom o,

odovzdajte na recyklaciu. Obal hodte
do prislusnych kontajnerov na
recyklaciu.

Chraiite zivotné prostredie a zdravie
ludi a recyklujte odpad z elektrickych a

elektronickych spotrebiCov.
Nelikvidujte

spotrebi¢e oznacené symbolom ‘wem

spolu s odpadom z domacnosti.
Vyrobok odovzdajte v miestnom
recyklaénom zariadeni alebo sa
obratte na obecny alebo mestsky urad



INSTALARE / MOHTAX /INSTALACIA / VGRADNJA

EED 14650/ 14700/ 14800

*EED146500X / EED147000X — 22mm.
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INSTALARE / MOHTAX / INSTALACIA / VGRADNJA

EED 29800

min. 600

1
Imin. 560
min. 2000 max. 570

min.875 ||| 29

ATENTIE! in cazul in care usa cuptorului, atunci cand se deschide,
loveste cadrul sertarului, este necesar sa introduceti distantiere pentru o
inaltime totala maxima de 5mm”.

¢ RU:
OCTOPOXHO!

Ecnn npu oTkpbiBaHWMM ABepuUbl OYXOBKM OHa 3a4eBaeT CTEHKM Lkada,
HeobX0OUMO YCTaHOBWUTb HECKOSIbKO Pacrnopok MakcuManbHou obLyein
BbICOTbI 5 MM

« SL:
OPOZORILO! Ce se vrata pedice med odpiranjem spustijo do ohisja
predala, problem reSite z vgradnjo distan¢nikov, da dosezete skupno
vmesno razdaljo 5 mm.

e SK
POZOR! Ak dvierka rary pri otvarani narazaju do ramu ohrevnej zasuvky,
treba pouzit’ niekolko distancnych rozpier, aby ste dosiahli celkovu vySku
max. 5 mm.






www.electrolux.com/shop Cbd: 943438

C€





